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Іп ce privește alcătuirea naţională, Таба Ша е ce derivă din felul 
cum se înfățișează teritoriul, aspectele şi desvoltările ce pleacă din 
vecinătăţile politice, poporul nostru și {еге noastre îşi află pe- 
rechea în anumite provincii asiatice, şi ele loc de întâlnire între 
Arieni şi Тигапіепі, — ambigua gens (1), zice Tacit —, și ele leagăn 
al unei activităţi răsboinice prădalnice şi cuceritoare, şi ele pro- 
vincii ale Macedoniei și Romei, mai apoi ale Bizanțului, și ele re- 
duse la o autonomie ruptă în mai multe State, pe lângă provincii 
supuse străinului, până ce elemente rătăcitoare singure mai înfă- 
țișează în forma tradițională, apărătoare de dispariţie, a culturii na- 
tionale, уіеаба încă trainică, plină de speranţe, biruitoare peste orice 
suferințe, a neamului. Și paralele se pot trage și în ce privește alte 
fenomene, secundare, ale desvoltării noastre şi ale desvoltării lor. 

Aceste provincii sunt cele dela izvoarele Eufratelui și 'Tigrului, 
precum și dintre Caucas, vârlul răsăritean al Mării Negre şi laturea 
de Apus a Mării Caspice: Iberi, Georgieni şi mai ales Armeni. Dacă 
n'ar fi străvechi înrâuriri de cultură si schimburi comerciale, dacă 
nar fi coloniile armenești din Moldova, mai vechi poate şi decât 


+ 





(1) «Les contrées traversées par la chaine du Taurus, et particulièrement la Cilicie, 
offrent ce phénomènė remarquable -qu' à toutes les époques de Phistoire elles ont été 
le point de jonction où sont venus se réunir les deux éléments, asiatique et européen» 
(Langlois, Ұява4 historique et critique sur la constitution sociale et politique de VAr- 
menie sous les rois de la dynastie roupénienne; «Mémoires de VAcademie de St.-Pé- 
tersbourg», seria VII, tom III, no. 8; Prefaţă). 
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Domnia lui Bogdan Vodă întemeietorul, dacă n'ar fi miile de lo- 
спібогі armeni ai solului românesc(l), însemnați іп vieaţa noastră 
politică şi culturală, oameni de Stat, învățați și poeţi, până la no- 
bilul suflet care a dăruit Academiei noastre, fără condiții, o avere de 
un milion — Grigore Buiucliu —, şi încă aceste asemănări, bogate în 
explicaţii nouă, ne-ar îndemnă la studiul din punctul nostru de 
vedere, al acestor regiuni și al naţiilor ce le-au locuit. 


Aceste naţii locuesc în Asia, dar nu suntasiatice de obârşie. Nu- 
mele țerilor, cari sunt în parte nouă — Georgia, un termin geografic 
introdus de călătorii apuseni din speta |! Магсо Polo, Gurgis- 
tan, {ага de lângă râul Gur, Kur, Cyrus (2), — numele ма оғ, — 
Abcasi, Шегі sau, cum ziceau strămoşii noştri, Iviri, Armeni, nu 
trebue să ascundă prin diversitatea lor 0 absolută unitate pri- 
mitivă, care e europeană. După îndelungate răsboaie, și cu Asiria vi- 
guroasă şi crudă, ale elementelor turanice muntene dela izvoarele 
Butratelui și Tigrului: Hitiţii, ale căror cetăţi cu mii de rulouri 
de pământ ars, “purtând caractere cuneiforme într'o limbă încă ne- 
înțeleasă, se descoperă acuma, Khaldi-i din {ага «Urarti» a civi- 
lizaţiilor mesopotamiene, după uzarea acestui străvechiu element 
în lupta cu Sciţii hunici din stepa dela Răsăritul Caspicei, după 
încetarea, în secolul al VI-lea înainte de Hristos, а dinastiilor pri- 
mitive, cari au lăsat până târziu moda numelor lor, — un element 
aric a venit să-i înlocuească: Armenii, rassă Arme, feigiană, înru- 
dită cu Tracii (8), în stăpânirea cărora, prin puternice imigraţiuni, 
ajunsese a fi şi Asia Mică. Ре la Sangaris şi Meandru ei trec până 
în regiunea vulcanică, a craterelor stânse, cuprinzând lacuri să- 





(1) Scaunul episcopal al Sucevei trăește și până azi și are subt el și pe Armenii 
din Ungaria, socotindu-se la 9.000 de credincioși. 

(2) Mourier, Histoire de la Géorgie, р. 14, nota 3. Cf. S. Vailhe, Formation de V Église 
arménienne, în «Échos d'Orient», XVI, p. 109 și urm. 

(3) Cf. Dacii şi Daghii, cari locuiră Daghestanul. Anumite datini comune, ca frăţia de 
sânge, — Mourier, р. 80. — Oseţii, al căror nume vine dela oss, blond (Ernest Chantre, 
Rapport sur une mission scientifique dans VAsie occidentale et spécialement dans les ré- 
gions de V Ararat et du Caucase, Paris 1883, p. 27), erau de sigur Europeni de origine, 
deşi Chantre îi crede, ca și ре Çurzi,— cu dialect persan, — veniți din părțile medo- 
регвісе, El socoate că bronzul ar fi fost adus de o asemenea emigrație, nu numai la 


Ural, dar și la Dunăre (р. 99, У. și р. 34 și urm.) Deosebirea antropologică între Armeni 
51 Curzi, tbid., la p. АЗ. 
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rate, a coastelor bune pentru păscutul oilor, care ajunse apoi аза 
de mult patria lor, încât istoricii naționali, dela Moise de Coren, 
din veacul al VI-lea, până la patrioţii Ingigian (1835), Alişan, 
Gatergian (1852)(1), așezau în aceste părți, sfințite printr'o tradiţie de 
trei ori milenară, chiar leagănul naţiunii. Osebirea teritoriului în 
basine închise favoriză dela început уіеа(а locală, alcătuirea mai 
multor Armenii, precum dincolo, spre Caucas, înșirarea văilor, ca la, 
noi, îndemnă la crearea unei vieţi politice deosebite pentru Geor- 
gieni, Шегі și Арсазѕі și pentru triburile lor, pomenite deosebit de 
cei vechi: Halibi, Mosci, Тососі, Sapiri, Matiani, еіс. Invazii ci- 
meriene, de sânge traco-celtic, întăriau numărul și energia noilor 
stăpâni ai muntelui de-asupra Mesopotamiei. 

Precum înaintaşii noştri traci au apărat linia Dunărei impotriva 
Statelor mari, de puternică organizaţie militară, dela Sudul ei, astfel 
aceste seminţii apărară linia Eufratelui împotriva regatelor meso- 
potamiene. Asiria nu-i putu nimici prin 'uriașele măceluri ale regilor 
ei. Persia lui Cir, reacțiune iraniană, se mulțumiă prea uşor cu 
vieaţa de provincii a satrapiilor pentru a încercă măcar să-i destiin- 
(еле. Din potrivă, ea îngădui apucături regale lui Baruir, auxiliarul 
regelui Arbace(2) și lui Tigrane, ajutătorul credincios al lui Cir (8), 
şi până la urmă, până la căderea Persiei, Armenia avu șefii ei. 
Macedonia lui Alexandru cel Mare, pornită spre întemeierea unui 
Imperiu universal de cultură elenică, găsi acolo un alt Tigrane, 
tare în patriarhalismul lui tradițional, precum la noi găsi ре un 
Dromichaites mâncându-şi bucatele simple din talere de lemn. Dela 
331 la 190 înainte de Hristos, Seleucizii ţinură provinciile vecine, 
cârmuindu-le din Antiohia, ereaţiunea Іог,, fară са înrâurirea lor 
asupra regiunilor Araratului să fi fost mai puternică decât а 
regatului macedonic al Traciei asupra Geţilor de peste Dunăre. 
La cele două capete ale Imperiului creat de Alexandru ве intăl- 
nește deci асеваѕ situaţie. Tracismul patriarhal rezistă elenismu- 
lui, care se mărginește la malul Mării, și el pregătește pentru viito- 
rul mai depărtat o cultură nouă. 





(1) Apreciarea lui în dr. H. Thopdschian, Politische und Kirchengeschichte unter 4804 
1. und Smbat I., în Mitteilungen des Seminars für orientalische Sprachen an der köni- 
glichen Friedrich-Wilhelms-Universität zu Berlin», publicate de Prof. dr. Eduard Sachau, 
an. VIII, Berlin 1905, p. 99. Cf. р. 100: «Eine vollständige Geschichte der Armenier zu 
schreiben ist vorläufig nicht gut möglich, weil dazu noch viele Hilfsquellen fehlen». 

(2) Langlois, Essai, p. 38. 

(3) Langlois, Numismatique de l'Arménie dans Vantiquité, Paris 1859, pp. 1—2. 
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Ре când regiunile elenizate, litoralul plin de Greci vor da, subt 
stăpânitorii din interior,—ca Olbia, Tanais și celelalte cetăţi ale 
malului nordic subt Boirebista, — un regat al Pontului, de caracter 
internațional și de limbă elenică, întrupate în figura, аза de asiatică 
totuş, a lui Mitridate, pe când elementul scitic, atins de concepțiuni 
romane şi de tradiții iranice, produce Statul de veşnică luptă al 
Parţilor, pe când Roma, adevărata moștenitoare, în stăpânirea ci- 
vilizației elenice, a Macedoniei lui Alexandru, căută acum râurile 
Mesopotamiei, Arsacizii, puşi de Parţi, cu cari erau fraţi de sânge— 
Valarsace (Vagharșag) fiind fratele lui «Arsace cel Mare» sau al lui 
Mitridate Partul (1)-— dau Armeniei dela Araxe ca ві celei dela Eu- 
frate о vieaţă politică,—neatârnată, măcar de ре la 200,— între anii 
190 înainte de Hr. şi 93 din era creștină. Dar, сапа Тістапе al 
II-lea (Dicran) (90—55 a. Chr.), cumnatul lui Mitridate din Pont, 
cearcă, printr 'o năvălire în Siria, să reieă tradiţia Seleucizilor nimiciţi 
de legiunile romane, el merge de-a dreptul către o catastrofă din 
care nu se mai poate ridică. Subt August chiar va începe lupta de 
supunere, luându-se fiii de regi ca ostateci la Roma şi asasinând 
pe principii depuși. Numai rivalitatea Romanilor şi Parţilor între- 
ține уівайа de Stat deosebit a Armeniei (2). 

Urmașul lui 'Tigrane, Tiridat, fratele lui Vologes Раги, va vizită, 
după biruinţele lui Corbulo, Roma lui Neron şi уа numi la întoarcere 
Neronia una din cetăţile sale, iar urmașul său, de origine georgiană, 
Mitridate, întră în Roma ca prins, la 40 d. Hr. 

Dar aici se opri înrâurirea romană. Dacă Traian, — care, ава cum 
trecu Dunărea, străbătu Ештай, dela Circesium la Mare (3)— 
găsi aici un Decebal armean în Barthamessir (Partamazir), pe care-l 
instalase întâiu în locul lui Artazar și ре care apoi îl învinse ane- 
xându-i (ага — «Armenia et Mesopotamia in potestatem Р. В. 
redactae (4)»y—ca și {ата Dacilor înfrânți, aici nu se îndeplinise acea 
lungă infiltrație de țărani italieni, acea transplantare de colonii 
vorbind latinește, acea așezare de pensionari ai armatei şi demni- 





(1) Saint-Martin, Fragments d'une histoire des Arsacides, Paris 1850, I, p. 154 şi 
urm.; Langlois, Numismatique, p. 6. 

(2) Vailhé, Z. c., рр. 118—4. 

(8) Boré, Arménie (în «Univers pittoresque», р. 9. Pentru regatul pregătitor, cu ca- 
racter sirian, al Samosatei sau Comagenei, Langlois, Numismatique, рр. 7-8. Pentru 
cel, de Arsamosata, cu Xerxes, р. 11 și urm. Pentru al Armeniei-Mici (Mitridate), p. 20 
şi urm. Dinaștii par a fi fost și ei străini (7%4., p. 17). 

(4) E înfățișat cu cele două râuri mesopotamice la picioare. 
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б ог civile, cari strămută graiul şi gândul roman la Dunăre pentru 
toate timpurile. De aceea, când Adrian, care primi la Roma vizita 
Georgianului Pharasman al ІП-Іва(1), retrage de aici legiunile, se poate 
întemeiă regalitatea unui Barthamispat, care atârnă însă ава de 
mult de Imperiu, încât, atunci când Mare Aureliu lăsă Dunărea 
бо ог «federaţi», principele armean Sohem aduceă omagiile sale 
supuse Cesarului іп depărtata lui Capitală apuseană. Hegemonia 
romană se întărise și mai mult prin anexarea, de Caracalla, apoi 
de Gordian al III-lea, şi a Озгоепеі semitice vecine (2), cu suverani 
dela ‘ип timp arsacizi, vechiu stat clientelar şi trecătoare provin- 
cio a lui Traian, pe care Adrian о liberase, cu capitala sa Edesa, 
unde legenda creștină aşează pe regele Abgar, căruia Isus însuș 
i-ar fi scris. Un nepot al lui Constantin cel Mare purtà titlul ono- 
гійс de rege al Pontului, Capadociei şi Armeniei (3). 

Inainte şi după Tiridat cel Mare (—314), în luptele ce urmează 
intre Romani și Sasanizii Persiei, Armenii, subt regi toleraţi, rămaseră 
spectatori meniţi a folosi din ultimile rezultate ale gâlcevei. Totuș 
se admite că dela 233 la 287 (4) Armenia fu în situație cliente- 
[ага față de vecinii dela Răsărit, și, la stingerea posterităţii bărbă- 
teşti а Arsacizilor în Georgia, biruitorul rege persan Sapor fu adus 
іп ţară pentru a-l face să dea fiului său Mirian согесеп(а pe lângă 
біса ultimului stăpânitor naţional (5). Cu Tiridat, subt Dioclețian, 
se încearcă reluarea vieții politice regale în Armenia, cu toată 
opunerea lui Behrum al Persiei. Prin pacea dela Nisibis, Tiridat 
rămâneă, ѕі Roma căpătă și dreptul de a numi pe regii Georgiei. 
Armenii se strecurară apoi prin zilele lui Valens, aproape ne- 
păsători—ca popor, căci regii lor se schimbă, uneori ei pier sub 
cuţit, ba chiar Capitala lor arde — la lupta de dominație ce se 
dădeă lângă dânșii, precum поі înşine stăteam nepăsători іп ob- 
scuritatea noastră pe timpul răsboiului învierșunat dintre Romanii 
de Răsărit și invazia gotică pentru stăpânirea Peninsulei Balcanice. 
La 387 Armenia e împărţită, iar la 428 cucerirea persană incheie 
acest dibaciu joc de basculă. 


Tezaurul dela Pietroasa, marile depozite de bani ce se scot din 





(1) Zonaras, ed. Bonn, I, p. 390. 

(2) Langlois, Numismatique, p. 48 și urm. 
(8) Langlois, Z. е., р. 4%; Vailhe, 1. с., р. 115, 
(4) Mourier, Т. c., р. 104. 

(5) 2044., р. 106 și urm. 


6 N. IORGA 





pământ arată că пе tineam prin acel comerț dintre Răsărit şi Apus 
care făcu și prosperitatea Panoniei lui Attila. Tot аңа Armenia se 
пей prin vama negoțului dintre Indii și Marea Neagră, care, după 
mărturia lui Pliniu cel Bătrân (VI, сар. ХІХ), întrebuință șapte 
zile pentru ca să ajungă prin Bactriana la ţermul 'Trapezun- 
tului. Macedonenii, deși creatori ai Alexandriei, cercetară coastele 
Caspicei şi ве gândiră chiar la un canal ce ar legă-o cu Marea 
Neagră (1). 


IE 


Ceeace dădù acestui loc de refugiu, acestui popas de caravane 
caracterul unei patrii pentru un popor, care și în timpurile celei 
mai largi şi mai depărtate diaspore şi-a adus aminte de dânsa, 
sunt condițiile speciale în cari fu primit creștinismul (2). 

Nu se poate vorbì întemeiat despre era conversiunilor parțiale, 
a cazurilor personale datorite imigrărilor străinilor și legăturilor 
de comerț. Şi acolo lucrurile sau petrecut întâiu са la noi. Și pe 
Armeni Tertulian îi pomeneşte, întrun pasagiu discutat, printre 
neamurile trecute la credința cea nouă. Și la Georgieni și la po- 
poarele vecine ar fi fost о predicație apostolică, a lui Simon şi а 
lui Andreiu (3), căruia i se atribue rolul de căpetenie în părţile 
noastre. Dar creștinarea întregului popor e pusă în legătură de 
о legendă, privită şi azi са sacră, cu persoana Partului Grigore 
luminătorul (Lusavorici), un Arsacid, de rassă regală (n. с. 240 d. 
Hr., pe la 325). 

El luă —se zice, — la 290—5 (4), învățătura dela arhiepiscopul 
de Cesarea, un Grec, reprezentant al liturghiei grecești, ре când 
Edesa, la Sud, reprezentă pe cea siriană. Іп această tradiţie ar fi 
rămas poate Armenia totdeauna, pierzându-se pe încetul, pentru 
Apus măcar, în lumea culturală bizantină, dacă n'ar fi intervenit 





(1) Mourier, 1. с. Legături cu China, Вогб, l. c., pp. 23—4 (după Moise de Coren). 

(2) ОГ. studiul citat din Échos d'Orient al părintelui Vailhe. 

(3) Ormanian, L'Église arménienne, son histoire, etc., рр: 3—4; Mourier, 2. c., р. 82. 
Se vorbeşte și de o activitate propagandistă a apostolului Vartolomeiu şi ucenicului 
Tadeu (Bor€, 1. c., pp. 37--8). 

Pretinsul act incheiat cu Papa Silivestru, ibid., р. 39, nota. Cf. Langlois, Numismati- 
que, p. XII și urm. 

(4) Vailhe, 7. с., р. 195. 


ARMENII ŞI ROMÂNII: О PARALELĂ ISTORICĂ. ri 


marea jignire, producătoare de trainică ură, a împărţirii, menţio- 
nate, din 387 a provinciilor sale între Cesarul bizantin, Teodosie 
cel Mare, şi între regele persan, Sapor al II-lea. Grecul deveni un 
duşman național. 

де admite data de circa 400 pentru traducerea іп armenește, in- 
ventându-se un alfabet special, cu litere proprii, de origine iraniană 
şi siriană, adause pe lângă, imitația celor grecești, de către Mesrop 
ві баһас (Isaac; catolicos până la 498), a Scripturii Sfinte. O eră 
nouă, începând la 11 Iulie 552, înlocui apoi era «dionisiană» a Cră- 
ciunului (1). Aceasta însemnă de fapt întemeierea natiunii ar- 
menești, perpetuarea ei prin Biserică şi prin literatura în relație 
cu dânsa. 


Nu ni se dă o explicație deplină a acestui fapt. Una parțială se 
poate dobândi dacă se ține seamă de alte fapte din vecinătatea Im- 
periului de Răsărit, care la această dată e încă roman în forma 
politică, dar care, încă dela inceputul religiei populare a creștinis- 
mului, eleniză în forma bisericească. Georgienii pretind să fi avut 
două alfabete naţionale (mkhedruli și khutsuri) (2), десі о literatură 
sacră înainte de veacul al IV-lea, ceeace-mi pare cu totul inad- 
misibil (3). Dar în veacul al IV-lea, când Romanii şi Perșii se luptau 
subt ochii Armenilor pentru Amida la Eufrat, Goţii, trecând la aria- 
nismul oficial al Bizanțului, căpătau, prin Оа, Biblia în limba, lor, 
dacă nu şi în străvechile lor rune. Naţiunile înrâurite de cultura 
greco-romană nu se mai puteau deci pierde, la un hotar ca și la 
celălalt, în vieața sufletească а maimarilor şi învăţătorilor lor (4). 


Osebirea naţională se pronunță, nu numai în Sud, față de Siria 
care întinsese mult influenţa ei culturală până atunci (5), сі şi față de 
părţile georgiene, dela Araxe la Mare, osebite până atunci numai 
subt raportul politic, de când Farnavazd (— 287 în. de Hr.) crease 
un regat al Georgiei, pe care însă îl întâlniră 51-1 supuseră Armenii іп 





(1) Se păstră însă indicţiunea greacă. 

(9) Mourier, 1. c., рр. 36—7. 

(3) Fiul lui Tigrane, Artavasd, scrisese grecește (Langlois, Numismatique, р. ху). Ve- 
chile monede au numai inscripţii grecești. Intre regii armeni din dinastia Arsacizilor 
este și un Alexandru. 

(4) In Prefaţa la cartea, citată și mai sus, a fostului Patriarh Ormanian, Bertrand Ва- 
reilles pune în legătură opera îndeplinită atunci în Armenia cu aceea îndeplinită mult 
mai târziu, la Slavi; р. ТҮ. 

(5) Langlois, Numismatigue, рр. ХҮ-ХҮІ. 
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mișcarea lor de expansiune contra Seleucizilor în Siria, anexându-și, 
cu voia regelui part vecin, și Міпотеіа și Albania, unde se lăsă 
un principe autonom (1), și (аға Lazilor. Mai târziu aceste ținuturi 
căzură subt mâna marelui rege elino-armean al Pontului, dar pro- 
vinciile păstrau și mai departe regalităţile lor tradiţionale. Сапа 
Pontul se lichidează, la începutul erei creștine, Armenia primeşte 
regi de origine georgiană, са Mitridate бі Radamist, ре când alţi 
candidaţi vin din Partia armeno-turanică (2). La despărţire, Neron 
alipi regiuni armenești la Georgia liberă a lui Farasman (3). Lup- 
tele duarhilor următori cu Armenia lui Sempad nu însemnau încă, 
de amândouă părţile, o conştiinţă naţională. Până la 265 se păstră 
legătura dinastică а Arsacizilor între Pont, Armenia și Georgia, 

Acuma, însă Georgia evangelizată de Sf. Andreiu Și ea și de fa- 
buloasa Sf. Nino(4), ca și Albania — Aghovania Armenilor (5) —, avură 
alte litere, atribuite fireşte acelorași inițiatori, cărora li se dă în 
aceste părți ип аза de vast rol са în Apusul slav lui Chiril și Metodiu, 
mai noi cu patru veacuri. Faptul că, la isprăvirea dominaţiei ar- 
sacide în Armenia, Albanii, cu Uzii de pe marginile râului Cura 
și cu alţii (б), începură o nouă vieață politică, agresivă, explică, și 
mai bine osebirea. 


Despărțirea, deplină de vecinii apuseni și răsăriteni, deci izolarea 
religioasă și naţională, caracterizarea culturală a Armenilor se făcu 
în decursul veacului al V-lea și al VI-lea. Lupta pentru unitatea sau 
dualitatea naturii lui Hristos aprinse іагаѕ mari pasiuni în Imperiul 
bizantin. Sinodul din Challedon (451) se declară impotriva eutychia- 
nismului monofisit. Armenia nu putù să-l recunoască (7), primind 
apoi, la 482, Henoticul. Erà tocmai vremea când lumea, constantino- 





(1) După St.-Martin, Recherches sur histoire de VAsie, сар. хх, ibid., р. 50. 

(2) Ibid., pp. 80-1. 

(8) Tbid., p.83. 

(4) Mourier, Lart religieux au Caucase, p. 6. 

(5) Boré, 2. с., р. 22. 

(6) Pentru legăturile dintre ветіп Ше georgice, Grusini, Mingrelieni, Gurieni, toți 
cartvelinieni — şi Lazii vorbesc un dialect cartvelinian — у. Chantre, 1. c., р. 428. 

(7) У. și Vailhe, 7. c., рр. 206—9. — Pentru subtilitățile ce invoacă astăzi Biserica ar- 
meană, primitoare a dogmei celor două naturi și dușmană а lui Entychios monofisitul 
v. D. Dan, Monofisitismul în Biserica, armeană-orientală, Cernăuţi 1902, dar şi obser- 
vaţiile lui Nilles, Symbolae (у. mai departe), II, p. 916 și urm., precum și culegerea Мі- 
tropolitului Grigorie al Ungrovlahiei, Dovedire împotriva, eresului, Armenilor, Bucureșţi 
1824, 
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politană părăsiă vesmântul roman, pentru а pregăti Bizanțul de. ог- 
todoxie oportunistă, de limbă grecească, al lui Iustinian. Incă dela 
552 se fixase, am văzut, о eră specială armenească. La 524—7 
sinodul dela Duin (Tovin), câtevă leghi departe de Eivan саге cu- 
prindeă și Georgieni și Albani, se declarase contra confesiunii chal- 
kedoniene, dar și contra, nestorianismului sirian (1). La 552 Patri- 
arhul Avram făcă să se hotărască, într'un nou Sinod dela Duin, nu 
numai respingerea, incheierilor dogmatice dela Chalkedon, dar și 
întreruperea legăturilor, socotite ca primejdioase, cu Grecii, ba 
chiar cu Sfintele Locuri, supuse lor (2). Peste сауа timp, Iberia 
rămâind chalkedoniană, hotarul religios și politie ве fixă și în 
această parte: Sinodul de-al treilea la Duin, în 609, uniă Georgia 
cu lumea greacă, pregătind viitoarea pieire a națiunii subt fratii de 
credință ruși (3). 


Erà vremea când tendinţele ecumenice cari se desfac din stăpă- 
nirea lui Iustinian treziau iarăş răsboiul la Eufrate. Urmașul acestor 
planuri mari, Heracliu, izgonitorul  Perșilor din Siria, va. atrage, 
dar nu prin forma nouă bizantină a monotelismului, a voinței unice 
a lui Hristos, în adevăr pe patriarhul Esdra (Іелг); apropierea nu 
se face definitiv, cu tot actul de unire dela Erzerum, din 622 (4), 
intre cele două religii, cele două culturi și cele două forme poli- 
tice. Аірігеа la Imperiu, subt Mauriciu, a cetăților Пага și Marty- 
ropolis (păstrate de Bizantini dela 633 la 693) nu făcuse pe Greci 
să fie mai iubiţi de îndărătnica nație armenească, deși supușilor 
Impăratului li se impuse confesiunea challedonieană: ea rămâneă 
mai bucuroasă de stăpânirea persană, care, incă din veacul al 
V-lea, se exercită în părţile dela Van până la Araxe și Ani, prin 
căpitani de margine, marepani (5), adesea de rassă indigenă, са 
dinastia Mamigonienilor. i 

Când, dela 632, Saracinii, cuceritori ai Persiei, luară locul Per- 
вог, se urmă faţă de acestialalți păgâni o politică asemănătoare. 
Ceeace nu înseamnă că legăturile cu Bizanțul slăbesc; din potrivă, 





(1) Boré, 7. с, р. 42 și urm.— Datele după Vailhé, 7. c., р. 209. 

(2) Bors, 1. с.-О trecătoare unire cu Grecii, din motive politice, la 571, Vailhe, 4. с. 
p. 210. › 

(3) Ormanian, 1. c., р. 82. 

(4) Ibid., р. 84; Vailhe, Т. c., р. 210. 

(5) Langlois, Essai, р.40. Bizantinii aveau în loc curopalaţi și patrici (4040.), Dar pentru 
un Tustin numai un patriciu roman eră și Clovis. 
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chiar după ce acesta pierde şi Theodosiopolis, se înseamnă legă- 
turi de familie cu Impăraţii— Maria Armeanca e soția lui Constantin 
Porfirogenetul—, ba chiar proclamări de Armeni са Impărați : Bar- 
danes, care e un Vardan, la 711--18 (са Împărat: Filipic), Leon, 
din vechiul neam Arzerumi, care rămâne basileus-ul Leon Armeanul 
(813 —20); urmașul său Teofil apare în Armenia către 830 (1). Și 
Georgienii au astfel de relaţii cu Bizanțul: Bagrat al IV-lea iea 
pe Elena, fata Impăratului Roman Argyros (2). 


Dar contra Bizanțului, care se priviă ca singurul stăpân îndrep- 
tățit, Armenia căpătă atunci principi dintre cari se ridică Bagrat 
Bagratidul (—845) (3), din Taron, al cărui urmaş, Aşot (853—90), 
lucrează, timp de douăzeci și cinci de ani, pentru a porni regatul 
autonom al Armeniei, recunoscut şi de Bizanţ, pe care-l întemeiază 
de fapt Gagic І-іп Arzeruni (971—992), cu Ѕаһіпѕаһі (4), desvoltaţi 
din vechii osdigami, pe lângă cari trăesc Arzerunii, la Van și Nac- 
şivan, și Sunizii, la hotarul Armeniei (capitala Capru)— în curând 
şi ei regi —, precum ңі Vaspuracanul (capitala Vostan). 

Astfel se dă acestei civilizații originale deplina ei înflorire. 
«Tot ce se întâmpină azi ca vestigii ale activității poporului 
armenesc datează din epoca Bagratizilor». Atunci se desvoltă li- 
teratura armenească, bogată în scrieri encomiastice și hagiogra- 
fice, închinate regilor din vechile dinastii și celor dintâi patriarhi. 
Operele acestea sunt în parte accesibile și necunoscătorilor vechii 
limbi armenești. Ioan Catholicosul din veacul al IX-lea a fost 
tradus în parte de St.-Martin, Goriun, biograful Sf. Mezrop, tradus 
de R. J. Emine іп ітәпфіленіе, Moise din Coren, care, în Istoria 
Lumii, merge până la căderea Arsacizilor,— între alții, de V. Lan- 
glois și Levaillant de Florival şi, іп italienește, de Cappelletti şi de 
Mechitarişti. Тота Arzeruni scrie despre Vaspuracan (вес. X), 
Vartabiedul Eliseu despre secte şi despre luptele Perşilor în Ar- 
menia în veacul al V-lea, subt Vardan-—, tradus de Garabed Ca- 
baragì şi V. Langlois, de Neumann, englezește de Cappelletti, ita- 
lieneşte (şi traducere rusească)—, Agatanghel, despre conversiunea 
Armeniei, — tradus de Tommaseo; Faust de Bizanț, autorul «Isto- 





(1) Ormanian, 1. c., p. 34. 

(2) Mourier, Wart religieux, р. 13, nota 2. 

(3) Pentru Mamigonianul numit de Moaviah, Langlois, Numismatique, р. 84. —In ge- 
nere, Thopdschian, 2. с. 

(4) Pentru Bizantini, numai бруоутес тӨу брубутФ®у, 
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riei Armeniei», tradus de V. Langlois și, în limba germană, de M. 
Lauer. Să adaogem cântecele lui Lazăr de Pharbe, care povestește 
cele întâmplate dela Cosroe al III-lea la Уаһап Mamigonian, tra- 
ducere in colecţia Langlois și a lui Cabaragi, ре Ghevond, dela 
sfârșitul veacului al VII-lea, istoric al Califilor, care a aflat un 
traducător іп Garabed Şahaazarianţ (Paris 1857), pe Sebeos, povesti- 
torul luptelor lui Heracliu, care a găsit; numai о versiune rusească, 
precum şi pe Moise Coaliancatovaţi, care a scris despre Albani 
(traducere rusească, franceză, de Е. Воге și de Brosset). Din vea- 
curile următoare sunt Asalic (—1004), Aristakes (— 1071), Mechitar 
(sfârșitul sec. XIII), Jovanșer, istoricul Georgiei, Ștefan Orbelian 
(despre Siunia; traducere francesă de Brosset), Vardan Vartabietul, 
Chirac де Ganţac (вес. ХШ), Sempad, istoricul lui Hetum І-іп, Toma 
de Medzob, care scrie despre Timurlenc (1). 

Să mai amintim traduceri religioase, din БІ. loan Gură-de- 
Aur, din Sf. Vasile şi Chiril, din Efrem Sirul şi din Istoria lui 
Eusebiu, ori prelucrări în acelaș domeniu, са a Іші Eznic, Con- 
tra Ereticilor, ca a lui Faust de Bizanţ, din veacul al V-lea. 
Multe opere filozofice fură traduse și ele (2). 


Ani, Capitala Armeniei Bagratizilor, a marelui Sembat (890—913), 
a lui Sembat al Ilea (977—89) ві а lui Gagic (989—1020), 
timp de două veacuri care pentru Bizanţ înseamnă lucruri deose- 
bite: întâiu o relativă repede înaintare și siguranță victorioasă, 
iar apoi sbuciumul împotriva năvălirii îndrăzneţe а Turcilor sel- 
giucizi, ocupà o întindere de peste cinci verste, cuprinzând іп zi- 
duri puternice vreo douăzeci de biserici de о «calitate admirabilă». 
Catedrala sa, asemenea cu cea din Kutais, cu cea din Manglis lângă 
Tiflis, cu cele din Мосгі іп Abcasia $1 Martvili în Mingrelia (3), ауей 
37 de metri lungime pe 24 lăţime. Tot în acest timp, între 930 și 
936, se clădiă, rege fiind Abas pacificatorul, și mânăstirea dela 
Ecimiazin, viitoare reședință a Patriarhilor (4), cea dela Harhigi, 





(1) Cf. М. Brosset, Les ruines Ф Ani, capitale de VArménie sous les rois bagratides, 
auw Х-е et XIe siècle, Petersburg 1860—1, II, рр. I şi urm. — Indicaţii bibliografice 
precise, la Thopdschian, Кс: 

(9) Ormanian, 1. c., р. 153. 

(8) Mourier, 7. c, р. 18 și urm. 

(4) Ibid., р. 69, 
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înălțată de ргіһесі, din ordinul Impăratului Romanos, сагі putu- 
seră să se întoarcă іп țara lor (1). 


Aceşti suverani dornici şi Ішхові se priviau ca adevăraţi боса с 
intocmai са Тагі slavi, din acela; timp, ai Bulgarilor. Ca şi 
aceștia, ei săpau pe coloane de piatră amintirea faptelor lor şi iscă- 
Пай си chinovar, puind іп această coloare şi data, de шапа 
lor (2). Până târziu, la regii Ciliciei, se păstrează рөсе е de aur (3). 
Biserica metropolitană din Ani eră închinaţă Sf. Sofii (4). 

Vechii dușmani «greci», în puterea drepturilor imperiale ce aveau, 
distruseră însă această formaţiune separatistă, şi anume îndată după 
ce о nouă ofensivă norocoasă dădu lui Nichifor Pholas şi lui loan 
Тіпізеһе — el însuș un Armean де sânge -—, nu numai stăpânirea 
asupra Bulgariei și Dunărei întregi, dar şi asupra Siriei. Eufratul 
și marele nostru râu de hotar văzură în acelaș timp vulturii Ce- 
sarilor ce se întorceau. 'Totuș, deși Vasile al II-lea iea Taicul şi 
Сосагепа, Gagic păstrează încă, nu numai cea mai mare parte din 
Armenia sa, dar și autoritatea asupra regilor Albaniei, Carsului, 
Vaspuracanului. 

Această provincie ajunge bizantină la 1022. Dar Mihail al IV-lea 
urmează lupta, și la 1045 Саріс al II-lea cedează statele sale 
Impăratului Constantin Monomahul, care căpătase 51 dependența 
Iberiei lui Liparit, al cărei «rege» nu eră mult mai mult decât un 
simplu strateg de hotar. Regele Carsului treci în surgunul dela 
Amasia. Patriarhul, ai cărui inaintași și până acum rătăciseră între 
Greci, se aşează la Trapezunt, la Sebaste, care aveă un şef deosebit. 
Fostul rege de Van, Senecherim, se adăpostește un timp la Cons- 
tantinopol pentru ca tot la Sebaste să-şi încheie zilele, în 1027 (5). 

Aproape în acelaş timp, Persarmenia e năvălită de Turcii Selgiu- 
cizilor, La 1064, cetele lor umpleau de ruine splendida capitală. 
Pugar la Constantinopol, Kalholikosul nu se mai întoarse; urmașii 
lui rezidară la Zamentan. în Taurus, ca să ajungă apoi la jumătatea, 
veacului al XII-lea în Rum-Cală, pe Eufrat (1147—1293) (6). 





(1) Pentru bisericile armene din veacurile anterioare (cea dela Usunlăr din 718—929), 
Mourier, 2. c., р. 10. 

(2) Langlois, Essai, рр. 11--9, 

(3) 144. рр. 19-8. 

(4) Mourier, 2. c., p. 69. 

(5) Ormanian, 2. с, p. 41; Gelzer, іп «Geschichte der byzantinischen Litteratur» a lui 
Krumbacher, р. 997; cf. ibid., p: 1004. 

(6) Iorga, Geschichte des оѕтатісћеп, Reiches, I, p. 44 și urm.; Ormanian, 2. с. 
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Ш. ) 


Astfel, dacă па dispăru cu totul tradiţia romano-bizantină,-—căci regi 
mai târzii іні scriu numele grecește pe monede, — încetă, odată cu re- 
gimul «ducilor», са la Durazzo și Belgrad, organizarea greacă а 
demnitarilor, cari — Vistieri, proximi, parachimomeni, domestici — 
corespund ordinei bizantine din ţerile noastre, subt un Mircea și 
Alexandru (1). 

Vieaţa politică a acestor regiuni caută acum și află un adăpost 
în văile caucaziene ale Georgiei, locuite de un ророг viteaz şi іп- 
drăzneţ. In veacul al XII-lea domneşte vestita regină Thamar, «Se- 
miramida Caucazului », fiică a regelui Gheorghe, clăditoarea bisericilor 
din Caben, Bethania, Vartzia, etc., şi a mânăstirii din Ghelati, bo- 
gate în sculpturi decorative, asemenea cu colacul impletit care încun- 
jură bisericile noastre (2). Іп Mingrelia dadianii, al căror nume 
corespunde си «juzii» nostri, pomeniţi încă din veacul al XI-lea, 
îşi urmează şirul. Literatura georgiană, cu traduceri din Sfinții Pă- 
rinţi, înfloreşte tocmai în acest secol, prin refacerea și completarea 
vechilor traduceri, de scriitori cari sunt în parte Athoniţi. 


Această supunere aduse însă Armenilor acelaş folos pe care eră 
să-l aducă Grecilor bizantini supunerea de Turcii osmani: putinţa 
de а exploată comercial întregul cuprins al cuceririlor făcute de 
aceia cari-i anexaseră. Prin unificarea Asiei Mici subt Selgiucizi 
putură ei ajunge astfel până în pasurile și porturile Ciliciei, pana 
la porțile Siriei(3), ba până la Antiochia іпѕаѕ. 


Peste câtevà. decenii, cruciatele puseră în legătură pe Armenii 
din oraşe, cari ве coboriseră pe încetul către malul Mării, cu cetele 
de cavaleri ale Apusenilor, cari aduceau, cu altă limbă, alte așeză- 
minte și alte concepţii. La Tars, care e o «Armenia» (4), la Adana, 
unde «Ursinus», «domnul» ei, nu e decât un Овіп, nume caracte- 
ristic armenesc, iubit în dinastiile cele nouă, probabil și la Mamistra 
vecină şi în multele castele din aceste părți, potrivite pentru micile 





(1) Mourier, 7. c., după Condacov, рр. 16—7, 85—6. 

(9) Ibid., р. 129. Cele mai vechi manuscrise sunt dela sfârșitul veacului al X-lea 
(рр. 181—132). У. și Tamarati, Église de Géorgie, Paris 1911. 

(3) Cf. Gutschmied, în Memoriile Academiei din Petersburg, seria a VIII-a, vol. XXXV, 
р. 1 și urm, 

(4) Scrisoarea lui Anselm de Ribeaumont, în Hagenmeyer, Kreuzzugsbriefe, р. 145. 
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Чошїпа{її locale, Armenii primiră bucuroși, cu cruci și prapure, din 
ură faţă de Greci ca și din frică față de Musulmani “ре noii ve- 
niți, cărora le sărutau picioarele şi poala hainei(1). Se pomenesc 
şi nume de ale acestor comandanți, ereditari poate, ai cuiburilor de 
munte — unul e numit «Constantinus de montanis»,—precum e acela 
al lui Pacrad (Pangratie), care aminteşte prin numele său pe Bagra- 
tizii de odinioară (2): acesta încercă să-și facă un principat cu aju- 
torul Apusenilor, cari-i descoperiră însă intenţiile și-l pedepsiră 
greu pentru dânsele. Іп Edesa însăş sta cu autoritate deplină, 
ajutat de episcop și de fruntașii orașului, un Toros: el adoptă pe 
Balduin Normandul, puindu-l între cămaşă și trup, după datina nea- 
mului. Mai departe un Simion și alţii au aceleași legături cu Francii, 
cari vedeau însă în ei eretici pavlichieni, nişte «publicani»(3). In «regio 
Turbaisel» se întâlnește un «Nicusus», ca «princeps armenicus (4)»; în: 
«munții negri» un Paguni (5), un Cog-Vasile, pe care cruciații îl 
numiau «Corrovasilius» (6). 

Atunci chiar, în văile Ciliciei se întemeiază, pe lângă senioria, va- 
sală față de Bizanţ, a Hetumienilor din Lampron, cari poartă titlul 
де «sebaști», baronia independentă -- asemenea cu Voevodatele 
noastre de munte cele mai vechi—a lui Rupen (Rubin) 51 a fiului 
său Constantin (1095—1110), cari se arată și ei prieteni ai inva- 
ziunii latine, dela care așteptau foloase politice (7). 

Acești principi armeni rămaseră, pe când ceilalţi își pierdură 
puterea ori chiar și vieaţa în luptele provocate de expansiunea mili- 
tară a Occidentalilor către Sf. Mormânt. Se împiedecase prin cru- 
ciata întâi, de fapt, întemeiarea acelei «Armenii», de care vor- 
bește, în scrisoarea lui, Ribeaumont, dar, în proporţii mai restrânse, 
ea trebuià totuș să se formeze, pentru a trăi vreo trei sute de ani. 


Numai cât nouăle împrejurări politice îi schimbară caracterul dela 
început. Ре lângă tradiția veche naţională, Armenia ciliciană eră 
orientată încă spre Bizanţ, deși nu fără anume elemente persane 
pe cari ea le aduce până la Marea Mediterană şi cari se recunosc 





(1) Râhricht, Geschichte des ersten Kreuzauges, Innsbruck 1901, р. 97 și urm. 
(2) Ibid., р. 99 și nota 5. 

(3) Ibid., р. 104, nota 4. 

(4) Alberic, ed. «Historiens des croisades», IV, с. 9. 

(р) Mateiu din Edesa, aceeaș ediție, pp. Ӛ8-4, 

(6) Alberic, Z. с., У, с. 14. 

(7) Mateiu de Edesa, 7. c., рр. 388—4, 
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bine și în caracterul artistic al miniaturilor de manuseripte (1). Ma- 
nuil Comnenul, care urmăriă și lucruri mai depărtate, mai puțin 
fireşti, crezu că aceste începuturi de independenţă pot fi nimicite 
şi întreaga Cilicie recuperată pentru Imperiu. Leon, principele ru- 
penid din vremea sa (1123—1137), căzi în captivitatea Bizantinilor, 
dar stăpânirea, directă din Constantinopol ține numai până în 1144, 
când Toros, fiul său, reieă tradiţiile de neatârnare, pe cari le în- 
seamnă un şir de cronicari armeni: Vahram Rapun, Grigore Еге), 
Ghiragos, Vartan (2). 

Pentru a scăpă de tirania împărătească, învelită în mari titluri 
de «sebast», «pansebast» pentru rege, Armenii dela Mare văzură 
îndată că trebue să facă cele mai largi concesii Latinilor și prin 
urmare și Papei care-i sprijiniă cu banii şi cu propaganda lui. Pe 
când se negociă cu Biserica din Constantinopol, se făcură propuneri, 
ре la 1150, apoi la 1172—b, la 1177, ві Scaunului roman. După 
sinodul ţinut la Rum-Cală, reședința Patriarhului  shismei națio- 
nale, se ajunse, în 1198, la o înţelegere cu Papa, care nu eră 
altul decât Inocenţiu al III-lea. Я 

Іп tendinţele lui de а domină lumea prin concepţia de universa- 
litate romană a Bisericii, el împărţiă pretutindeni, cu condiţia ali- 
pirii la catolicism şi а vasalităţii față de el însuș și de urmașii 
săi, coroane de regi, pe cari le socotiă de un рге} egal cu aceea 
pe саге un depărtat înaintaș o pusese pe fruntea lui Carol cel Mare. 
Fără а пей seamă prea mult, іп fond, de susceptibilităţile vechiu: 
lui Bizanţ; grecesc sau ale noului Bizanț latin, pe care tocmai atunci 
il creà cruciata a patra, acelaş domn sufletesc al Creștinătăţii care 
numiă la Adriatică un rege al Sârbilor, în Tracia un «rege al Vlahilor 
și Bulgarilor», hotărî, în Ianuarie 1199, înainte de crearea Impe- 
riului lui Ioniță, dar trei ani după а regatului lui Ștefan «cel din- 
{дїп încoronat», ridicarea Armeniei nouă la demnitatea regală (3). 
Legatul pontifical Conrad de Wittelsbach -încoronă astfel la Sis 
pe Leon al Il-lea ({ 6 Fevruarie 1289), cuceritorul Sataliei şi Hera- 
cleii, са facafur, rege al Armenilor, «rex omnium Hermenorum» —, 
titlu corespunzător cu al Domnului ca toată Țara-Românească». Căsă- 





(1) Cf. și Strzygowski, Ostasien îm Rahmen vergleichender Kumnstforschumg, în «Osta- 
siatische Zeitschrift» pe 1913. Intâlnim leul cu faţa de om, de tradiţie artistică asiriană, 
cei doi lei lângă o cruce dublă, cornul de abundență іп måna regelui. 

(2) Langlois, Essai, рр. 58, 59. 

(3) V. Ormanian, 7. c., рр. 48—58. 
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toria lui Leon cu sora lui Balduin de Bourg, conte de Едева (1), 
îl apropiase şi mai mult de lumea latină, și eră vorba ca fiica lui 
Leon, Isabela, armenește: Zabel, care, căsătorindu-se apoi ca regentă 
(1219--24) cu Hetum de Pardzepert, îi dădu tronul, să fie soţia, 
lui Andreiu, fiul acelui Andreiu al Il-lea, rege al Ungariei, care-și 
strică toate rosturile acasă pentru o neizbutită expediţie cruciată (2). 
Impăratul apusean îl recunoscu, ca şi, de alminterea, cel bizantin 
și titlul său cel mare sună аза: «Leo, Dei gratia rex Armenorum, 
permotus divina clementia ad regalem dignitatem et sublimatus regali 
corona per manus Imperii romani» (3). 

Pentru са să arăte și mai bine îndreptarea sa politică, Leon, 
care iscăliă totus Aec(4) și redactà «cărţile» sale în armenește, 
pecetluindu-le cu coroana bizantină și chipul leului ce ţine crucea 
în spate(5), legă cele mai strânse relațiuni cu negustorii latini din 
preajma sa, ава cum şi nouăle regate slave din Balcani se deosebiră 
prin ocrotirea lor specială pentru comerţul italian. Dar privilegiile 
regilor armeni пі sau păstrat: încă de subt Rupen al II-lea 
(1175—1187), care abdică, republicile interesate în Levant: Veneţia, 
Genova, Pisa, își aveau rosturi recunoscute de principe. și la 1196 
se pomeneşte chiar consulul venețian; cel dintâiu privilegiu pentru 
Veneţia e acel din 1201, reînnoit apoi la 1245, 1271, 1307, 1320, 
1321 şi 1333 (6). In acelaş ап 1201 ве dădeà privilegiul Genovei, 
întărit și el іп mai multe rânduri, la 1215, 1281 și 1288-9 (7), 
Se întări, la 1216, și privilegiul dat de Latinii din Antiohia Pisani- 
lor (8). Ba chiar se încheie о învoeală cu Ospitalierii pentru а li se 
încredință Larenda, іп cazul când аг puteă să fie cucerită dela 
Musulmani (9). Catalanii fură admiși să participe la acest negoţ 
numai ре la 1293, iar Provenţalii din Montpellier la începutul vea- 
cului al XIV-lea, în 1314 (10). La 1331 se adăugeau în sfârşit și 


(1) Langlois, Essai, p. 70. 
(2) Tbid., p. 24. 
(8) Ibid., р. 60, Sceptrul său are floarea de егіп (Alishan, Z/armeno-veneto compendio 
storico в documenti delle relazioni degli Armeni coi Veneziani, Veneţia 1893. | 
(4) Langlois, Bissai, p. 12. 
(5) Alishan, 7. с. 
(6) Langlois, Essai, pp. 16—8; Trésor der chartes d'Armenie, Veneţia, 1863, р. 126 și urm. 
(7) Tid. 
(8) Trésor, pp. 188—9. ) 
(9) Tbid., pp. 115—7. 5 i [ 
(10) 1544., рр. 178—9. 
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Sicilienii (1). Afară de aceasta, ре acelaș timp se întrețineau relaţii 
cu Florența (Casa Bardi), cu Maiorca, cu Nimes, cu Bruges, cu 
Londra chiar(2). Alături cu vechile demnități naţionale, pe cari le 
recomandă, călduros partidul naţional, al lui Narses de Lampron 
(marzban вал merepan, sbasalar, etc.(3)), cu cele împrumutate 
dela Greci (ап prozimos. se întâlneşte şi în acest timp), stau lângă 
rege baroni, șambelani, seneșali (4), baili, ca acel «baron» Constantin 
de Pardzepert, tatăl regelui Hetum. Din a doua jumătate a veacului 
al XIV-lea documentele se redactează și în limba franceză, consi- 
derată ca limbă generală francă, limbă а cruciatelor 51 a statelor 
întemeiate prin ele. Când trebui să se hotărască legile noului re- 
gat, caracterul său dublu, latino-bizantin, cu adaus de elemente 
naționale—intru toate asemenea cu caracterul principatelor noastre—, 
ве vădește din nou. Pe lângă «Cartea legilor», Pravila lui Mechi- 
tar-Coș Arşaguni, se dă, de Sempad, o ediţie armenească a «Asise- 
lor Antiohiei» (5). 

In instituţii, se amestecau cele două tendinţe, cu o predomnire 
a fondului bizantin. Locuitorii, de rassă mixtă, asupra cărora se 
făcuse «descălecarea» Rupenizilor, plătesc dijma, «obiceiul» (con: 
suetudo), «învoeala» (pactum), ajutorința (occasio, achoison), slujba, 
(servitium), năpăști și angarii (coontrarielas, exactio, angaria), pe 
lângă, deosebite vămi și taxe de trecere (drictura Maris et terrae, 
transitus, poate și tabulagium)(6)—ca și la noi. Са şi la noi, se 
plătiă ре povară,—aici povara de cămilă —tantallaugia —: 42/, (7), 
бі, са și la noi, se plătià apoi о taxă proporțională ре categorii: 
vin, untdelemn, vite, lemn, fier, piei, lână, postav (8). O vamă mare 
se află lângă cea mică (9). De o parte și de alta, e vechiul sistem 
tătăresc, pe сате Peysonnel ni-l arată funcționând și în Crimea 
veacului al XVIII-lea, 

О necesitate de comerţ crease Armenia Mică, precum о altă ne- 
cesitate de comerț creă mai târziu principatul românesc din Argeș 
бі principatul, mai nou, separatist, al Moldovei. De fapt, acest regat, 





(1) Ibid., p. 186 și urm. 

(2) Ibid., pp. 202—8. 

(3) Langlois, Essai, р. 53. 

(4) Langlois, Trésor, р. 185; Essai, р. 47. Si în Alishan, Sic., partea a doua, 
(5) Ediţia Mechitariştilor din Veneţia, 1876. 

(6) Langlois, Essai, р. 59, 
(7) Ibid., р. 74 și urm. 

(8) Ibid., p. 81. 

(9) Les ruines d'Ani, p. 90. 
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care cuprindeă Sis, Mamistra, Adana, Тагвші, nu reprezentă numai 
interesele speciale ale unei părți din coasta ciliciană. Legături, aju- 
tate de o extensiune naţională neîntreruptă, se păstrau cu tinutu- 
rile din interior, ава încât caravanele cari mergeau din Persia, din 
Asia Centrală, spre Tebriz, se puteau desface spre Marea Apusului, 
în loc să саше Marea dela Nord, Marea Neagră. Cu atât mai mult, 
cu cât acele părţi ale Trapezuntului și porturilor vecine erau în 
stăpânire musulmană și în curând în aceea, destul de vexatorie subt 
raportul vămilor, a Mongolilor. 

Pentru siguranța, acestui comerț ca și pentru garantarea Statului, 
se încheiară legături 51 cu principii mohammedani din vecinătate. 
Hetum: Liu face astfel un tratat cu Selgiucidul Caicobad (1231) (1), 
un altul cu «Sudanul» egiptean Bibars, stăpân al Siriei (1268) (2), 
care-l biruise, ucigându-i și fiul Toros(3), şi cu urmașul său Che- 
laùn (1285). Relaţiile cu Mongolii, cari luaseră Armenia veche, cu 
Erzerum, la 1242, biruiseră ре Gaiasedin lângă Ersengian şi pă- 
vrunseseră până la Cesarea și Amasia (4), avură un caracter par- 
ticular, regii armenești luând şi în această privință asupra lor rolul de 
mijlocitori ai Apusului, de pregătitori ai cruciatei liberatoare ce trebuiă 
să vie de acolo(5). Cu uimire cetim rândurile prin сагі Mangu- 
Han făgăduiă să se boteze, să ție credința creştină, să trimeată 
pe fratele său Hulagù la distrugerea Califului (6). In adevăr emisari 
apuseni, din Aragonia, veniau la 1293 pentru o înţelegere cu Mon- 
golii și, cu ajutorul Armeniei, se statornici о învoeală între Ciprul 
latin, Ospitalierii și 'Templierii, de о parte, iar, de alta, Georgia și 
Hanul. Se izbuti să se izgonească din regiunile intermediare trupele 
egiptene, biruite la Homs, unde mai târziu erau să se lupte, cu 
biruință egipteană, oștile lui Mohammed-Ali cu ale Sultanului Mah- 
mud. Hetum, care întrase acum în Ordinul Minorilor, conduceă 3.000 
de- Armeni. Pe când Ciprioţii atacau coasta Siriei și a Egiptului 





(1) Langlois, Trésor, р. 213. 

(9) Ibid., p. 216 şi urm. 

(3) Langlois, 28501, р. 28. 

(4) Iorga, Geschichte des osmanischen Reiches, 1, рр. 131—2. 

(5) Legături cu Clement al IV-lea, Langlois, Essai, р. 28, 1977, misiunea lui Vahran 
Ladif la Neapole, 4bid., р. 29. 1299; soli la Filip cel Frumos, ibid., р. 80. Dar Rita, 
sora lui Hetum al II-lea, ica pe fiul Impăratului (Alishan, р. 45) şi la 1296 Hetum şi 
Toros vin la Constantinopol, înainte de a fi înlăturați de Sempad, ре care Hanul îl face 
rege (îbid., р. 45), ` 

(6) Langlois, Trésor, рр. 214, 215 nota: «ше faciam baptizari. Теперо fidem quam tenent 
hodie Christiani». 
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chiar, Cutluc-Șah, cu trupele Hanului, prădă până în vecinătatea 
Alepului. Arderea Tirului, atacul Lajazzului (Mart 1307) de Egip- 
teni fu însă o pedeapsă pentru organizatorii acestei ligi efemere (1). 
După сө un Han dăduse Armeniei pe regele Sempad, care orbește 
ре înaintașul Hetum și ucide pe fiul său Toros, altul, Bilagù, face 
să se taie Leon al III-lea și regentul Hetùm (2); un alt Hetùm, că- 
lugăr latin, va străbate lumea predicând cruciata liberatoare. De 
altminterea, și asupra Armeniei se exercită o înrâurire turco-mon- 
golică : tratatul din 1285 cu Egiptul cuprinde jurământul corespun- 
zător celui din actele Sultanilor osmani, pe cei patru Evangheliști, 
ре cei doisprezece Apostoli, pe cei 318 episcopi dela Nicea, pe glasul 
dela Iordan, pe Maica Domnului, pe Sfinţii loan, Toma și Mateiu (3). 

In luptele, cari urmară, ale Apusenilor uniţi printr'o nouă ligă 
cu Turcii din Smirna, Armenia, se feri a luă parte, căutând să-și 
scape măcar existența, din ce în ce mai umilită. La 1318, regele 
Oşin cere cruciata, apărătoare pentru el, dela Robert de Sicilia, Filip 
de Tarent și dela regele Franciei Filip cel Lung (4). Dar, la 1323 
incă, tratatul încheiat de Leon al V-lea cu Sudanul prevede ca preţ 
de răscumpărare un tribut de 1.200.000 de diremi pe an, jumă- 
tato din vama porturilor Lajazzo ві Ponbetta, precum şi răspunderea, 
venitului salinelor; «dela râu (Piram) încolo spre Siria», locuitorii 
vor plăti obişnuitul haraciu (5). 

Oşin, căsătorit a doua oară cu o principesă tarentină, își isprăviă 
zilele (6) la 2 Iulie 1320, şi unul din tutorii fiului eră Balduin, un 
Franc. La 28 August 1342 muri și acest fiu, Leon al V-lea, soțul 
Constanţei, fiica lui Frederic al II-lea de Sicilia(7). Ii urmă Cons- 
tantin (al IV-lea), fiul lui Balduin și al Marianei, care, fiică a lui Leon, 
nepoată de fiu a lui Sempad, traducătorul «Asiselor», reprezentă 
dreptul dinastic. El pieri ucis, probabil pentrucă reluase vechile 
negocieri cu homa, spre care-l îndreptă și căsătoria sa cu o rudă 
a regelui de Neapole, Robert, nepoată de fiică a principelui de Tarent, 





(1) Iorga, Philippe de Mézières, Paris 1896, рр. 34—5; Alishan, 1. с, Î, р. 46. 
(8) 1041, р. 47. 

(3) Langlois, Trésor, 1. с. CE. tratatul ungaro-ture din 1452, іп Acte și Fragmente, ІП, 
рр. 23—7: jurământ pe Mohammed, ре cele șapte lecturi ale Coranului, pe cele 1001 
nume ale lui Allah, pe sufletele familiei întregi. 

(4) Langlois; Fssai, р. 33. 

(5) Langlois, Trésor, рр. 232—3, 

(6) Alishan, 7. c., р. 52 și urm. 

(7) Langlois, Essai, р. 20, 
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Maria, regentă încă іп 1368 (1). Dar urmașul său (2) fu alt Lusi- 
опап, Guy, amestecat până acum în afacerile Bizanțului turburat de 
partide (3): el eră fiul lui Amalric de Lusignan, frate al regelui Henric 
de Cipru, ві văduva, acestuia fusese soția lui Leon al IV-lea (4); mama 
lui Guy eră Isabela, Zablun, sora regelui Oșin (5). In sfârșit tot dintre 
Lusignanii Ciprului fu — fără a mai pomeni proclamarea, fără con- 
secințe, a lui Petru 1—51 un al treilea rege, Bohemund, fiul lui 
Ioan! (+ 1363) (6) şi un al patrulea, Leon al VI-lea, fratele aces- 
tuia, şi el credincios catolic, menit să-și afle, la 29 Noemvrie 1393, 
moartea în castelul francez. Tournelles și odihna în mânăstirea dela 
Paris а Celestinilor. 


Armenia ajunsese atunci cu totul latină, dar Bizanțul însuș ве 
latiniză prin legăturile cu Veneţia, cu Genova, prin ajutoarele Са- 
talanilor și ale cruciaților, prin înrudirea cu Casa de Savoia a lui 
Andronic cel Tânăr. După regența unei principese de Anjou-Tarent, 
mai mult Franceză, Maria, văduvă a lui Constantin al IV-lea, căreia 
îi stăteă în faţă fiica lui Guy, soție a lui Manuil Cantacuzino, des- 
pot al Moreii, Leon însuș, care trebuiă să se însoare cu Ecaterina, 
moștenitoarea Arcadiei, luă pe Margareta de Soissons(7). Actele se 
seriu numai în limba franceză, şi graiul naţional se păstrează doar 
în ресей și monede. Titlul cel nou sună pe vremea lui Leon al 
III-lea: «roy de tote Hermenie, féal en Christ» (sau: «еп Crist Deu 
feel», «féal en Jesu-Crist») sau «roy de tous Armenes» (8). 


„La data când acest din urmă Leon, care fu ві ultimul rege 
al Armeniei, rătăciă prin Spania, unde căpătă senioria de Madrid, 





(1) Dovada, în Philippe de Mézières, р. 380, nota 5. 

(2) După Alishan (1. c., р. 60), fiica, Isabela, se adăposti la Rodos (p. 64). Constantin 
ar fi isprăvit numai în 1363, după fiii Oșin şi Leon. Un alt Constantin ar fi domnit 
până la 1372. : 

(8) У. studiul meu Latins et Grecs Orient, іп «Byzantinische Zeitschrift», XV, р, 195. 

(4) Maria, fosta regentă, muri în Ierusalim, Ја 1877. —У. și Alishan, Z. c., pp. 62—4. Papa 
voiă s'o mărite cu acel Otto de Braunschweig, саге e amestecat în cruciată. După Alis- 
han (р. 52), Ioana sau Irina fiica lui Filip de Anjou-Tarent, fusese soţia regelui Oșin: ‘еа 
luă apoi ре baronul Оѕіп de Gorigos, fiul seriitorului Haiton. Fiica lui Amalric cu ne- 
poata lui Hetum, Agnes, iea pe regele Leon al III-lea; Alishan, 7. c., р. 46. 

(5) Latins et Grecs d'Orient, pp. 184—5 și p. 184, nota 2. 

(6) V. Iorga, Philippe de Mézières, passim; Cronica lui Dardel, їп vol. ultim din «His- 
toriens armeniens des croisades». 

(7) Philippe de Mézières, p. 885, nota 2, 

(8) Langlois, Essai, р. 9. 
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Villareal și Andujar (1), și ajungeă la acel adăpost de nenorocire 
al Franței, de unde plecase cu veacuri înainte familia sa pentru 
a câștigă prin lupte pentru Hristos coroana Ierusalimului, din Ar- 
menia Mică nu mai rămăsese decât poate vreo stăpânire locală, 
menită să se piardă și ea. Siria ajunsese, prin oștile Sudanului, са 
deunăzi prin oștile lui Ibrahim Pașa, în aceste părţi ale Ciliciei, cari 
nu puteau să se mai impotrivească. Іп Iunie 1846 debarcau în 
Cipru sute de fugari din Lajazzo, portul cel mare al regatului, 
după ce «Sarasinii» îi nimiciseră prosperitatea, măcelărind cea mai 
mare parte din locuitori (2). Celelalte porturi: al Genovezilor, al 
Pisanilor, Portus Pallorum, erau numai o amintire; Alexandreta, Sa- 
talia nu mai aparțineau de mult Rupenizilor. Gorigos singur, vechiul 
Korykos, întreţine legătura cu Apusul. Rămăsese doar Sis și caste- 
lele din munte. «Regele Livon», scrie cronicarul cipriot Масһегав, 
«аупве două sute de orașe și de cetăţi, dar le pierduse, ві eră sărac (3). 
Inainte de cruciata lui Petru І-іп al Ciprului pe coasta Asiei Mici, 
cu gândul de a înviă această Armenie, al cărui rege nominal ajunse 
prin biruință, căzuse și Tarsul, al cărui arhiepiscop venià cu plân- 
gere la Papa іп 1860 (4), Adana, Malmistra, Pilerga. Elementul 
armenesc nu fusese niciodată prea tare, mărginindu-se la clasa do- 
minantă și la răsboinicii сагі о încunjurau, la prea puţini dintre 
negustori, pe când locuitorii dela {ата aparţineau amestecului de 
vechi rasse făcut; aici de împrejurările istorice. Când Petru fu rugat, 
în 1859, să mântue (ага de o pieire apropiată, solii, veniți din 
cetățuia asediată a orașului Gorigos, erau doi Greci, Psararis şi 
Philitzis. Mulți Latini și destui Evrei—eră şi о Тидесса, о “Еброізд- 
luau parte la bogata activitate comercială a oraşului, іп fruntea 
căruia regele бпей un conte (5). 

Cucerirea cipriotă {їпїї însă cât și vieaţa acelui care о îndeplinise. 
Cei ce-l asasinară, dintre chiar baronii lui, nimiciau în acelaș timp 
idealul ре care el îl іпігправе pentru ultima oară. La 1375, în 
anul următor după intrarea ultimului rege în Sis, pe care o încunjurau 
Sirienii, un nou atac sarasin supuneă toată (ага, Sudanului egiptean. 
Leon eră închis la Cairo, liberat numai în 1380, prin stăruințele regelui 
Castiliei, și la 1382 principele izgonit eră îndemnat; să se adăpostească 





(1) Philippe de Mézières, р. 462, nota 4; Langlois, Essai, la această dată. 

(2) Rohrieht și Meissner, Deutsche Pilgerreisen im Heiligen Lande, Berlin 1880, p. 51, 
(3) Ed. Sathas și Em. Miller, Paris 1882, p. 58. 

(4) Philippe de Mézières, р. 381, nota 1. 

(5) După izvoare, îbid,, p. 110 și urm, 
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la Roma (1). Trecând numai pe la Papa Clement al VII-lea și оргіп- 
du-se îndelung în Castilia, unde ceru o flotă pentru restabilirea sa, 
Leon îşi alesegstatornica locuinţă de exilat la Paris în vara anului 
1384. Până la sfârșit el nădăjdui că prin ajutorul verilor din Apus 
şi al cavalerilor Ordinului 'Toporului, pe care-l întemeiase, va ajunge 
să fie iarăș de fapt rege în Răsăritul depărtat, căzut în mâna pă- 
gânilor. 


Гү; 


In acelaş timp când unii fugiau din Lajazzo іп Cipru, alți negustori 
armeni se îndreptau către coastele de Nord ale Mării Negre. Nu- 
mărul lor nu va fi fost însă prea mare, căci nici nu erau mulţi de 
toți cei de pe coasta ciliciană în veacul al XIV-lea(2). Trebue să 
se admită deci că o largă parte din Armenii cari se întâlnesc mai 
târziu în Crimea, în Polonia şi părțile rusești adause la dânsa, și 
іп Moldova, erau de o obârşie mai veche. 

Și alte argumente sprijină această părere. Imigranții au vorbit 
totdeauna de Ani ca patrie a lor, Ani cea cu «o mie și una» de 
biserici. Dar această veche Capitală a Armeniei Mari fu prădată 
şi pustiită de Selgiucizi în veacul al XI-lea. Numele multora din 
aceste familii trecute în Europa prin fuga inaintea ucigașilor sunt 
tătărești: Şahin, Ceauș, Aslan, Amira, Murat, și, pentru femei: Mugal (3). 
Vechi Evanghelii ale lor sunt scrise în limba tătărească, și croni- 
cele Armenilor din Polonia întrebuințează acelaș graiu împrumutat. 
Pe lângă cuvinte italiene, polone, românești, culese dela conlocui- 
tori mai numeroşi, se întâlnesc în tezaurul lor lingvistic, colorat alt- 
fel decât acela al fraţilor lor rămași în Asia, cuvinte de origine 
mongolă (4). In sfârșit, încă dela 1243 regele Ungariei Bela al IV-lea 
dădeă un privilegiu Armenilor din Gran, a căror ferra fu dăruită 
apoi, după năvălirea Tatarilor, care-i împrăștiă, cavalerului «Kun- 
chilmius» și apoi Augustinilor, pentru școala lor(5). Legile ce re- 
cunosc Armenii din Europa sunt ale lui loan Bagratidul. Și datina 





(1) Ibid., р. 395, nota 1. 

(9) Armeni burghezi іп Lajazzo la 1268, Mas-Latrie, Histoire de bile de Chypre sous 
le règne des princes de la Maison de Lusignan, 11, Paris 1852, p. 74 51 urm. 

(8) Cristofor Lukacsi, Historia Armenorum Transylvaniae, Viena, 1859, p. 15. 

(4) Vechea limbă armenească erà «presque tombée en désuétude comme celle 4”Но- 
mère» (Les ruines WAni, р. V). 

(5) Cf. Lukacsi, 1, c., р. 10 și Benkö, Milcovia, cartea І, сар. ТҮ. 
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de a nu merge fetele mari la biserică e o influență musulmană. 
Să nu uităm că încă din 1253 Armenii îşi aveau «casa» la Ve- 
пейа, în Calle delle Lanterne, și că în acelaș timp își au începu- 
turile şi alte colonii ale lor în Italia (1). 

Dacă Armenii ar fi venit întâiu pe vremea când, — ре la 1280--, 
Genovezii întemeiau pe pământ căpătat dela Han cetatea lor, me- 
nită la o repede îmbogăţire și la o strălucire deosebită, Caffa, ei 
n'aveau nevoie са, în acest mediu italian, să se tartarizeze. Deci 
strămutarea lor a trebuit să se întâmple inainte de aceasta, іпа- 
inte de punerea în valoare prin Italieni a porturilor Crimeei, între 
cari tot аза de veche e Soldaia, ca şi Тапа vecină (2), pentrucă nu- 
mai astfel, îndeplinind un însemnat rol de mijlocitori în așteptarea 
unor concurenţi neasemănat; mai. bogaţi, mai puternici și mai activi, 
ei au putut primi această influență tătărească, ава de întinsă și de 
adâncă, ре саге mo puteau primă aiurea, nici în vechea Armenie 
naţională, nici în Armenia nouă, latinizantă (3). 

“а vorbit mult de privilegiul ce l-ar fi dat oaspeţilor armeni 
un principe rus din veacul al XIII-lea, Teodor Dimitrievici de Chiev, 
la 1062, citându-se chiar contextul lui. Originalul n'a, ieșit însă la 
iveală, şi o pătrundere a Armenilor pe acest timp în locuri așă de 
îndepărtate şi cu o valoare comercială așă de redusă nu e de 
admis. Stagiul іп Crimea баһаға e însă concluzia la care duce ar- 
gumentaţia de mai sus (4). 

Această imigrație în Europa răpi naţiei elementele еі cele mai 
inteligente și mai vioaie — în Cipru întâlnim іп veacul al XIV-lea, 
şi al XV-lea şi soldați armeni, «һегтіпѕ», arcași cari apără Fa- 
magusta, în 1373 (5) —, și ва împiedecă legături cu acea parte а 
rassei arice din Caucaz care, sub regii Georgiei, iși păstră până în 
veacul al XIX-lea independența politică, Pe vremea când colonia 





(1) Alishan, Z. c., p. 67 şi urm. «Ospizio Armeno» din Veneţia e dela 1341 (îbid., р. 73) 

(2) Iorga, Notes et extraits pour servir à l'histoire des croisades, I, Paris 1899, р. 4. 

(3) Tatari ai «Ой Albe» își aveau insă în veacul al XIV-lea, — după cronica Іші Pa- 
naretos (ed. Lebeau, Histoire du Bas-Empire,— așezările între Erzerum, Sivas și Amasia 
(p. 487). 

(4) Şi misionariul Pidou, din veacul al XVII-lea, vorbește, după tradiţia naţională 
despre emigrarea din Ani, cu «până la o mie de biserici», despre primirea în Rusia, 
«acum vreo 700 de ani» și despre «chemarea lor în ajutor de ducele Teodosie fiul lui 
Dimitrie», care se luptă cu «supușii săi rebeli» (Studii și documente, I-II, pp. 480-1, по. 
XXII). 

(5) Iorga, Notes et extraits, 1, p. 88, nota 5; Bustron, Chronique de Chypre, ed. R. de 
Mas-Latrie, Paris 1866, pp. 294—5. 
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armenească din Calfa ве întăriă, Vasile I-iu, Impărat trapezuntin, 
îşi dădeă fata după principele Haţimir, fiul lui Pacram (1). Un rol 
mare îl joacă de pe la 1360 până la 1387 Bagratal V-lea Bagra- 
tidul, zis cel Mare, «rege al Abasgilor și Iberilor», aliat al lui 
Gheorghe (Corchi), rege al Georgiei, și cu fratele acestuia, Daniil, 
care-şi ziceă rege de Tiflis. Бі la aceştia — adaugem — numele tă- 
tăreşti se întâlnesc pe lângă vechile nume biblice: astfel fiica, lui 
David chiar, Eudokia, e numită și Culcan-Catùn (2). Prada lui Ti- 
mur-lene puse capăt şi prosperității acestor regiuni. «Populaţia» 
— serie cronicarul contemporan Toma de Medzot (3) — «s'a stâns 
mai ales în părțile Armeniei și sa îndeplinit viziunea şi prezicerea 
marelui Narses, care a zis: Casa lui Aram va fi nimicită de rassa 
АтсавПог». Subt Gheorghe al VIl-lea (1395-1407), biruitor asupra 
«tiranului» din Van, Alexandru, turcește : Scander, Georgia își reluă 
vieața politică obişnuită și «bisericile înfloriră», ba chiar, în veacul 
al XVI-lea, regina Thamar și fiul său, Alexandru, profitând de lupta 
dintre Osmanlâi și Регві, avură o domnie strălucită, dar Armenia 
nu se mai ridică (4). Impotriva Georgienilor ea păstră, dealtfel, ve- 
chea ură religioasă, pe care cronicarul citat o cuprinde în aceste cu- 
vinte: «Naţia georgiană, lașă şi mâncăcioasă, aplecată la beţie şi mân- 
cătoare de iepuri, această nație care, legându-se totdeauna de șefi cu- 
pizi, se lăudă că poate triumfà asupra tuturor celorlalte naţii» (5). 

Acesta e ultimul glas liber din Armenia. Tradițiile de artă —ca- 
ligrafie, miniaturistică, lucru de juvaere — rămaseră а se continuă în 
bisericile din Georgia singură (6). Regăsim în ele linii generale și de- 
talii са în bisericile noastre: astfel turnul cu fereştile lungi înguste, 
încunjurate cu profiluri, са în arta arhitectonică munteană din veacul 
al XVII-lea, pictura murală în bune tradiţii bizantine, frontispiciile 
capitolelor în manuscripte. Dar Armenia supusă nu mai avu nici 
meşteri, nici scriitori: sufletul său se va exprimă numai în acele 





(1) Panaretos, 1. c., р. 495. In Lajazzo eră (Alishan, l. с.) şi о Maica Domnului a Geor- 
gienilor. 

(2) Ibid., рр. 499—500, 502—4. 

(3) Exposé des guerres de Tamerlan et de Schok-hokh dans VAsie occidentale, Paprès 
la chronique arménienne inédite de Thomas de МейгорВ, par Félix Neve, Bruxelles 
1860, p. 47. 

(4) Cf. Iorga, Geschichte des osmamichen Reiches, — ПІ, рр. 118—9, 239. 

(5) ТЫ4., рр. 149—50. Cf., de acelaș, Etudes sur Thomas de Medzoph et sur son histoire 
de PArmenie au XV-e siècle, Paris 1855. 

(6) V. cartea, citată adesea și până aici, a lui J. Mourier, Wart religieu% аъ чеши, 
Paris 1887, іп 12 (și о ediţie іп-89, cu multe азаа 
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cântece populare, de răsboiu, de iubire, de plângere, a căror vieaţă 
e uneori аза de asemenea cu уівафа propriilor noastre cântece(1). 


. М 

In acelaş timp, Armenii din Саа, сагі-ві trimeteau episcopul, 
fratele Tadeu, un Latin, la Papă ре la 1326 (2), învinuiți că 
pleacă după ce-și fac avere, ca și Grecii (3), treceau la Cra- 
covia şi Lemberg, odată cu întemeierea, la jumătatea veacului al 
XIV-lea, a acestor orașe în Galiţia anexată de Casimir cel Mare (4), 
şi de aici în Camenița, în Moldova, în epoca întâielor începuturi 
ale principatului. Bisericile lor — chiar și Zamea Sucevei — par 
împrumutate dela Moldoveni sau făcute după modelul celor mol- 
doveneşti: încercarea de a dovedi că cea din lași are data de 
1390 n'a izbutit (5). Dar în Suceava ei formau о lume aparte, cu 
şoltuzul lor, — Serchiz іп 1445 (6) —, și cu sfetnicii lui (7). 

Şi aici, suferiră о influență adâncă din partea mediului па- 
tional. Păstrând cu îndărătnicie deosebirile confesionale, ei se ro- 
manizară încă din întâiul veac de locuire împreună, luând nume 
са Mândrul, Hârtopan, Ipeiul, Lebădă, Degeratul. Hăul, Crăciun, 
Pruncul, Bolfosul, Төгапш, Ciomag, Piele-Albă, Calcăntraur (8), pe 
cari le păstrează și până azi chiar aceia dintre ei cari trecură în 
Ardeal, așezându-se printre Заѕі și Unguri. 

La sinodul din Florenţa, solia Armenilor, condusă de «contele» Nar- 
ses, se întâlni cu a noastră, şi coloniștii din Caffa incheiară, pentru ei 


(1) Poèmes armeniens et modernes, traduits par Archag Tehobanian, Paris, fără dată. Cf., 
de acelaș, IPArmenie, son histoire, sa littérature, son rôle en Orient și Prières et poèmes 
mystiques du moine Grégoire de Naregh. Apoi Nève, Les hymnes funèbres de VÉglise 
arménienne, traduits sur le texte arménien du Charagan, Louvain 1855. 

(2) Alishan, la această dată, 

(3) Iorga, Notes et extraits, I, p. 884; Vigna, Codice diplomatico delle colonie tauro-li- 
guri, III, Genova 1873, p. 781. 

(4) V. Urkunden zur Geschichte. der Armenier în Lemberg, herausgegeben von Dr. 
Ferd. Bischoff, іп «Archiv für österreichische Geschichte», XXXII, p. 1 și urm.; Akta 
grodzkie i zemskie, VII, pp. 184—6; IX, рр. 116—7. 

(б) N. Bogdan, Zașii, p. 12—13; Gr. Goilav, în еы pentru istorie, arheologie și filo- 
logie, anul 1911, р. 457 și urm. 

(6) V. lucrarea, citată mai departe, a părintelui D. Dan. 

(7) У. Hurmuzaki, ХУ, р. 784, no. MDCXII: «șoltujul cel armenescu» la с. 1601. Cf. ibid., 
р. 856, Хо. mDCCX. — Hasdeu, Istoria toleranței religioase, Bucureşti 1868, pp. 62--8, 
menţionează episcopii Avedie şi loan (1415—1445). 

(8) Iorga, Studii şi documente, XI, р. 57. г 
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și pentru ceilalţi, un act deosebit de Unire, care fu depus, în forma 
latină şi armeană, acolo la ei, în Сайа (1), unde Genova speră să poată 
atrage și pe Patriarh, fiind «mai bine și mult mai la îndemână decât іп 
егПе necredincioşilor». Pe acel timp, іп 1439, sosiă la Genova 
acasă (2), 
cari nădăjduiau cu dreptate un ajutor din partea Apusenilor, de 
cari acum nu-i despărțiă legea, căci campaniile lui Petru de Cipru 
fură reluate în 1476 de Veneţia, cu prilejul răsboiului împotriva 
Turcilor (3). Dar solii dela Florența ве înecară la întoarcere (4) 
51, împreună cu Patriarhul, majoritatea Armenilor rămase în ve- 
chea religie naţională. Peste câţivă ani cădeă Constantinopolul, într'o 
catastrofă deplânsă şi de cântăreţul armean Avraam (б), și, din 
Pera vecină, care se supuse și ea lui Mohammed al II-lea, plecau 
de bună seamă și Armeni pentru a se așeză lângă fraţii. lor în 
țerile de peste Dunăre, rămase autonome. Până la căderea sa, în 
1484, Cetatea-Albă avù mai mulţi Armeni decât Suceava (6), Siretiul, 
Hotinul, Iaşul, Romanul, Vasluiul, mai târziu Botoşanii, la un loc (7), 
şi până astăzi, cu statornicia lor, ei formează o largă parte din 
poporaţia orașului de provincie rusesc Acherman, în care sa pre- 
făcut gloriosul port al lui Alexandru cel Bun și Ștefan cel Mare. 
In legăturile Moldovenilor cu Polonii, Armenii, cari-și mânau pe 
la noi încă subt Alexandru cel Bun «carele armenești» (8), căpătară 
îndată și un rol politic. de mijlocitori. Astfel, prin servicii de tăl- 
maciu secret (9), se ridică la boierie Vartic, care fu unul din marii 








(1) Iorga, Notes et extraits, II, p. 19, nota 2 (ef. pentru solia georgiană а regelui Ale- 
xandru, Gheorghe «Ivirul», îbid., р. 9 nota 1), рр. 51—2, 56, 62—3, 72; Ш, p. 29. Cf. Baley, 
Historia doctrinae catholicae inter Armenos umnionisque eorum cum Ecclesia romana 
in Concilio florentino, Viena 1878. 

(2) Notes et extraits, ІП, рр. 46-7. 

(3) Iorga, Geschichte des osmanischen Reiches, ЇЇ, p. 153 și urm. —Un episcop al Ar- 
meniei Mari erà la Ragusa іп 1430, venit ре o corabie genoveză (Iorga, Notes et extraits, 
П, рр. 279—80). 

(4) Magno, Annali, іп Iorga, Notes et extraits, II, p. 19, nota 2 

(5) Ibid., р. 841. 

(6) V. Wavrin, Enchiennes Croniques, ed. Dupont, П, р. 95: «beaucop de navires estans 
à ceulz de Trapesunde et auz Hermins». 

(7) V. și Guillebert de Lannoy; asupra edițiilor, Iorga, Chilia şi Cetatea-Albă, р. 82. 
Cf. Iorga, Studii şi documente, XXII, tabla. 

(8) Hasdeu, Archiva istorică, 1, р. 131. 

(9) Pentru Vasile Armeanul, tălmaciu polon, Studii și documente, XXII, tabla; pentru 
Nicolae Armeanul, în aceeaș calitate, Hurmuzaki, И, р. 225, no. охап. СІ. ibid., vol. 
XI, р. 595, no. XXIII; р. 599. 
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boieri ai lui Petru Rareş (1), precum fiul său, lurașco Varticovici, 
stătù lângă Domnii Moldovei din a doua jumătate a veacului al 
XVI-lea (2). El își schimbase legea ca și acel Muratco, din vremea 
lui Bogdan Orbul, вор al unei Nastasia și tatăl unui Ioan, cari 
sunt îmmormântaţi sub pietre cu inscripție grecească și slavonă în 
mânăstioara dela Ițcani (3). După се Vodă Ștefăniță avu cu о Ar- 
meancă pe acel care eră să fie Ioan Vodă cel Cumplit, trecătoarea 
„prigonire а lui Ștefan fiul lui Petru Vodă — provocată de turcirea 
fratelui său Ше —,pe care o descrie, nu fără oarecare exageraţie 
pentru efecte de stil — totuș biserica din Suceava fu profanată 
şi prădată —, Mina din Tocat (4), n'avi urmări. Imi aduc aminte 
бі de legături ale lui Despot Vodă cu dânșii. МапсіпеШ, predica- 
torul iesuit, găsi pe la 1580 Iașul plin de Armeni, bogați negus- 
tori de «aromate», ре cari încercă să-i câştige la catolicism, vizi- 
(апа şi biserica lor (5). Alături cu personalități cunoscute, са va- 
төңі Constantin Corniact, întemeietorul bisericii moldovenești din 
Lemberg, cu Anton Confortino, ruda lui lancu Vodă Sasul, jucă pe 
atunci rolul de mare negustor și Bogdan Armeanul (6), probabil 
Bogdan Donovac sau Donovacovici, fiu al lui Drăgan, om domnesc 
şi fugar din Suceava la Lemberg pe vremea asedierii lui Despot 
în cetate, despre care ni se vorbeşte ca despre un fruntaș suce- 
veañ pe vremea lui Ieremia Movilă (7). El e acela care clădi «mi- 
tocul» Zamcăi, — zidită de Agopsa, fiul lui Amiras (p 1551) — 
(Hagigadar= ex voto), care se păstrează în stilul primitiv și până 
astăzi (8). Bogdan aveă o casă «іп strada cea mare armenească, 
între bătrânul Avram şi Ion Nizkirka“, о vie între conaţionalii Si- 
mion şi Егапсѕа, loc de bolți «la începutul bolților mânăstirii ar- 


(1) П taie Ше Vodă la 7 Aprilie 1548; Ureche, р. 206. 

(2) Hurmuzaki, ХІ, рр. XXIX-XXX. 

(3) Kozak, Imschriften aus der Bukovina, I, Viena, 1903, p. 148; Cf. Studii și docu- 
mente, УІ, pp. 688—4; XI, р. 195, nota 1. Un Anton Muratu la 1834, Studii și doc., ІІ, 
р. 461, no. хх. 

(4) Traducere germană, іп D. Dan, Die Verfolgung дег Armenier în der Moldau, 
Cernăuţi 1894; românească, de Grigore Buicliu, în «Convorbiri literare» pe 18и; рр. 
8, 137 51 urm. Cf. Калу, Historia Hungariae, ІП, 1749, р. 80. 

(5) Hurmuzaki, ХІ, р. 115, по. CXCI. 

(6) 1bid., р. 318. 

(7) Studii şi documente, VI, p. 636 şi urm.; Hasdeu, Тос. cit,; Ghibănescu, . Surele și 
lzvoade, V, р. 997 și urm.; cf. Jbid., Ш, р. 69; Uricariul, XIX, p. 1 și urm. 

(8) Cf. Iorga, Neamul Românesc în Bucovina, București 1905, рр. 33, 47 și urm, și 
Kozak, 1, c., p. 156 şi urm. In tradiţia raportată la p. 157 Mitropolitul care ar fi cedat 
Дону и, bisericile Adormirii și Sf. Paraschive, trebue să Пе, nu Teofil, ci Teofan. 
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meneşti», păşuni în «ідала! Armenilor», vii la Cotnari lângă ale 
Armeanului Varlam, răpite de Petru Șchiopul pentru a le vinde 
pe 12.000 de aspri vameșului grec Sima Vorsi (1). Pe lângă acești 
asimilați erau însă la 1601 încă alţii cari purtau nume asiatice 
аға de caracteristice ca Gagigadur (Hagigadur) ѕі Sultaniec (2). 
In "Ţara-Românească Armenii erau numai în trecere, ca acel 
Avedic, care apare într'o scrisoare а lui Radu cel Mare către Si- 
biieni (3). Bostan, care ajută la Constantinopol negocierile lui, 
Mihnea Vodă şi ale unchiului său Petru Șchiopul, nu eră dela 
Dunăre, ci tocmai din Cesarea (4) Са gi în Moldova, tăl- 
macii făceau carieră, şi unul din cei mai însemnați agenți diplo- 
matici ai lui Mihaiu Viteazul a fost Petru Grigorovici Armeanul, 
«Armin Peter», dela care ni sau păstrat scrisori și însemnări: 
el iscăliă în litere străbune (5). In sprijinirea lui Mihaiu, el se va fi 
gândit puţin și la (аға lui, căci se svoniă іп 1599 că pe urma 
înfrângerilor turcești dela Dunăre se mișcă Armenia Mare (6). Să 
amintim că în acest timp Sigismund al III-lea, regele Poloniei, tri- 
тебе în Persia pe Armeanul Sever Muratovici, care trece prin pe- 
rile noastre, se îmbarcă la Mangalia pentru Trapezunt și se în- 
toarce іп 1602: el spusese баһшіші şi despre «Voevodul muntean», 
«mare și puternic dușman» al Sultanului, care «a bătut de mai 
multe” ori Раѕі și beglerbegi», а silit pe Vizirul Sinan «să fugă 
înaintea lui şi să-și risipească oastea», a luat principelui ar- 
delean {ага și «і-а învins trupele», a gonit în sfârșit pe Domnul 
Moldovei şi a găsit numai atunci unul mai tare decât dânsul când 
Zamoyski sa îndreptat împotriva ambiţiei lui (7). Peste vreo șapte 


(1) Studii și documente, VI, l. с. Negustori armeni între Polonia și Turcia pe acest 
timp, Hurmuzaki, XI, р. 673, no. CXVIII; pp. 678—9, n-le CxxvI-vII; р. 686, No. 1. loan 
Zamoyski, care aveă manuseripte armenești, aşează Armeni іп noul său oraș Zamose (40%0., 
р. 717, по. CLXXX; ХП, р. 1257).— Negustori armeni din Ardeal în Moldova, ХІ, р. 774, 
по. CCLII.— Armeni din Crimea, ibid., р. 823.— Armeni din Lemberg în Ardeal, ibid., 
XV, p. 526, по. DCCCCLXI. V., іп genere, tabla acelui volum la; Armeni.— Alţi Suce- 
veni, bid. pp. 660-2, по. MOOXXIII-IV; cf. p. 773, по. MDXCIII. — Armeni са bancheri 
ai Polonilor, ibid., ХП, p. 244, по. CCCLXI.— Са mijlocitori intre Ardeal și Moldova, 
ibid., p. 1079, по. MDLX. Cf. Uricariul, XVII, pp. 68--9. 

(9) Hurmuzaki, XII, p. 1175, no. MDCCIII. 

(3) Ibid., ХУ, рр. 253-4, n-le COLXXIX—LXXX, 

‚ (4) Ша.) XI, tabla. 

(5) Ibid., vol. XII, locurile arătate la tabla numelor, 
(6) Jbid., p. 453, по. рссх. 

(7) Studii și documente, XI, рр. 125—7. 
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ani mergeă la Şah, pentru Impăratul, Iosif, fratele lui Petru Ar- 
meanul, și' pentru a schimbă solia și a făgădui o debarcare de Persani 
în Dobrogea (|) venià la Praga, la Impărat un «arhiepiscop, fratele 
Patriarhului Armeniei, anume David» (1). 


După се Galiţienii, Sașii, Chioţii, Cretanii părăsiră rostul lor de 
mediatori comerciali între Apus şi Răsărit, Armenii îl păstrează, 
aducând vinul de Malvasia, piperul, şotranul, stofe scumpe (peris- 
tromata) şi acele aromate, a căror desfacere П-о atribuiă, deși nu 
eră excluzivă, încă dela 1580 Mancinelli (2). Тіпеал, ca la Roman, 
іп 1656, са la laşi іп 1816, hanurile, după datina din Impărăția 
otomană, dând drumeţilor provizii și călăuzi (3). In sfârșit, la un 
loc cu Jidovii, ei vindeau vinul în Iaşi la 1663 (4). Armeni turci 
merg cu ambasadorul englez Paget ce se intoarce din Constanti- 
nopol pe la noi în 1695 (5). Știrile despre Armenii din Suceava 
nu încetează în tot cursul veacului al XVII-lea (6). Cei din Siretiu 
se pomenesc şi în 1673, când subt un zapis iscălește și un Nicolae 
Minciună (7), și el e poate acelaş cu «Necolai Аттап, feciorul lui 
Ivan Arman», care la 1713 eră fost namesnic. Бі până la sfârşitul 
secolului Armenii fac schimbul de producte între provinciile turcești, 
unde-şi au atâţia conaționali, și Polonia. 


La 1669, în fruntea organizației bisericești a Armenilor din Mol- 
dova stăteă episcopul din Suceava, Isaac (8), hirotonisit de patri- 
arhul din Ecimiazin, Iacob. Il judecau pe acest prelat, іп vrâstă 
de cincizeci de ani, ca «mare prieten al vinului». De el atârnau 
bisericile din Suceava (două și mânăstirea), unde eră și o breaslă 





(1) Ibid., IV, р. 147. 

(2) Gorecki, іп Papiu, Tezaur, Ш, p. 213. Pentru malvasie v. Abraham Galante, Don 
Joseph, duc de Naxos, Constantinopol 1913, p. 29, no. V. 

(3) Paul de Alep, р. 133; Doc. Callimachi, I, Bucureşti 1902, p. 524, по. 230. 
С (4) Studii și documente, VI, р. 548; VII, р. 103, по. 5. Asupra Armenilor din lași, Urica- 
riul, VI, р. 301; XXII, р. 362 și urm., 367 și urm.; XXIV, р. 444 și urm., рр. 446 și urm, 
“ (5) Iorga, Acte și fragmente, Т, р. 804, по. 2.— Pentru secolul al XVIII-lea v. Studii 
și documente, I-II, p. 119. ) 
` (6) V. Hurmuzaki, ХУ, р. 1180, по. ммссупт. Negustori de pește, 4%4., р. 1320, по. 
ммссссхху. Un Avan Вагопсе din Botoșani іп legături cu Bistriţa, ardeleană, ibid., 
рр. 1512—3, по. MMDOCOXLVIII.— Negoţ cu șindilă, ibid., р. 1342, по. MMOCOCLVIII. Cl. și 
ibid., р. 1076, по. MMVIII. 
` (7) Studii și documente, V, р. 223, по. 51. 
© (8) V. și privilegiul de scutelnici, din 1677, al lui Antonie Ruset, Studii și documente, 
VI,p. 636. Predecesorul său Ioan Kessimowiez eră în 1665 la Roma (îbid., ХХ, pp. 172—3). 
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a Armenilor, ale cărei statute, din luna lui Ianuarie 1673,le dă ms. 673 
al Academiei, Siretiu, Hotin, Iași (două), Botoşani, Roman, Galaţi, unde 
veniau бі Armeni catolici, mai târziu, şi unde Bandini, pe vremea lui 
Vasile Lupu, pretinde că a găsit un episcop armenesc (2), Vasluiu, 
pomenită de Paul de Alep (3), din Bender, Acherman și Ismail,—cu 
vreo douăzeci de preoți în total (4). Kleemann însemnă la 1768 două 
biserici şi în Chilia (5). Pe la 1693 erau în Suceava încă 3.000 de 
Armeni față de 20.000 de Români (6). La 1669—70 găsim са şoltuz 
al lor pe Chirilă şi ca protopop pe Ivan (7). La Târgu-Ocna Ar- 
menii se înnădiră mai târziu, în legătură cu exploatarea salinelor, 
şi de aici va fi venit şi colonia puternică din Focsani (8), unul din 
cel mai nouă orașe ale Moldovei. 





O însemnătate politică n'aveau mai mult decât fraţii lor cari 
ajung, pe vremea lui Richelieu, în Franța, pe vremea Mariei-Te- 
resei, în Triest. E drept că întâlnim unele semne de nemulţumire 
în Armenia veche: Israel Ori cercetează cu plângeri pe Ludovic 
al XIV-lea, iar la 1722— 5 răscoala lui Daud-beg pune în miscare 
pe Turci împotriva locurilor, dela Erivan la Hamadan, unde el îşi 
găsise credincioșii (9). Nici înflorirea stăpânirii lui Wakhtang al 
IV-lea, regent în numele lui Gheorghe al Georgiei, care face să se 
lucreze la Tiflis cărţi bisericeşti în limba naţională prin ostenelile 
Ardeleanului Mihaiu Iștvanovici, trimes de Brâncoveanu (1709-10)(10), 


(1) Analele Academiei Române, XVI, p. 203. Pasagiul se raportă la Galaţi, nu la 
Brăila, 

(2) Paul de Alep, traducerea citată, de Emilia Cioran, Bucureşti 1900, p. 7. 

(8) Studii și documente, 1—11, pp. 429—31, по. XXII. Pentru episcopul Ohanes, Kozak, 
l.c, р. 158. 

(4) Reisen von Wien bis Kilianova, Leipzig 1773. V. și Chilia și Cetatea-Albă, pp. | 
257—8. “ 

(5) Zbid., p. 193; Studii și documente, VI, рр. 421—2 (1616). Armeni din Bârlad, іп 
Antonovici, Documente bârlădene, І, Bârlad 1911, рр. 231—2. 

(6) Studii și documente, УП, р. 979, 14, по, 2; Hasdeu, Arhiva istorică, I, рр. 139—40. 
Un diacon armenesc la 1675; ibid., no. 3. 

(7) Dar Bandini (р. 307) pomeneşte «Кохап rivulus» și chiar târgul Focşanilor (dela 
Ғосҙа, întemeietorul. СЇ. Iorga, Geschichte des rumänischen, Volkes, Т, p. 165; Paul. de 
Alep, traducerea citată, p. 133. 

(8) Tehobanian, Chants populaires armeniens, Paris, 1903, Prefaţa. 

(9) Bianu şi Hodoș, Bibliografia românească veche, I, рр. 488—4, 544 și urm, Se știe 
că Mihail adause, plin de dorul locului său de naștere, aceste versuri în caractere 
georgiene, ЕТЕ 
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nu mișcă în vreo privință ре paşnicii negustori din Moldova și 
Polonia, ale căror tipărituri — lucru de inirare!— nu se făcură la 
noi, ci în Veneţia și mai târziu şi în Constantinopol, când nu se 
întrebuințau vechile manuscripte crâmlene cari sau păstrat până 
şi în zilele noastre, Campaniile rusești după moartea, regelui Gheor- 
ghe şi supunerea văduvei, o nouă Tamar, în numele fiului ei, față 
de Turci, stânseră, de altfel, în curând și acest focar de cultură 
înrudită (1). 


ҮІ. 


Dacă о mare parte din Armenii Moldovei trecură dela 1670 
înainte în Ardeal, aceasta nu se datorește unor motive politice 
proprii, ci numai împiedecării negoţului și suferințelor continue în- 
durate de negustori în timpul celor două răsboaie tureo-polone 
(1672 şi urm., 1683 şi urm.), cari ве destășură pe pământul mol- 
dovenesc. Armenii pierdură mult și prin asediul, de către Gheorghe 
Stefan cu ajutătorii săi munteni și ardeleni, al Sucevei, unde se 
adăpostise, cu averea domnească, soția lui Vasile Lupu, apărată 
de ginerele ei Timuş Hmilniţehi: un izvor contemporan spune că 
atunci, în 1653, Armenii fură uciși de asprul Cazac (2). Episcop 
eră un Mina, care e pomenit într'o Evanghelie suceveană din 1649, 
trecută apoi în Ardeal (3). 

Іп 1670 plecase la Roma, unde Urban al VIII-lea făcuse încă 
din 1662 Colegiul armenesc unit, un tânăr Armean din Moldova 
—din Botosani, căci i se zice Bocsanensis—, Axintie sau Oxindie Vir- 
zirescul, adecă Vărzărescul. El stătù acolo paisprezece ani,cari fură 
prinşi mai toţi, în ce privește pe cei de acasă, de greutățile ві 
өшігіп е răsboiului. Intorcându-se, el stărui ре lângă episcopul 


Precum cei străini doresc moșia să-și vază, 
Când sunt într'altă ţară, de nu pot să șază, 
Şi ca cei ce-s pre Mare, bătuţi de furtună 
Şi roagă pre Dumnezeu de liniște bună, 
Аза şi tipografii de a cărţii sfârşire 
Laudă neîncetată dau și mulţumire. 
Pe una din aceste cărţi, Antim Ivireanul face o поё іп care numește ре Iberi, 
«veri»: el se ziceă Ivirean și pentru creșterea în mânăstirea Ivirilor din Athos. 
(1) Iorga, Geschichte des osmanischen Reiches, ТҮ, p. 400 și urm, 
(2) Paul de Alep, 1. c., р. 70. 
(8) Lukácsi, 1. c., р. 66. 





BLIOTE 
\ <a 






ACADErIE| 


32 г; N. TORGA 





Mina, zis Cilitdar (sau  Silihdar)-Oglu să treacă la Unire, ceeace 
se și făcu de acesta la 1686, înfățișându-se înaintea lui Vartan 
Hunanian, care ţineă Scaunul arhiepiscopal din Lemberg, unit încă 
dela 1652 cu Biserica romană. Mina nu trăi mult după aceasta, și 
arhiepiscopul айдай administraţia episcopiei sucevene Іші Oxindie 
însuş (13 Pevruarie 1687). Răsboiul ruinător urmă încă, şi, astfel, 
înainte de anul 1690, când, după multe călătorii de o parte și de 
alta a munților (1), acest administrator peste Armenii din amân- 
două principatele e numit vicariu episcopal pentru Ardeal, cu ti- 
Па de ¿n partibus al unei dieceze din Irlanda, o mare parte dintre 
Armenii Moldovei emigrară în principatul lui Mihail Apafty, care, nu 
trebue să uităm, își închinase (аға Impăratului german, protector 
chemat și hotărit al catolicismului. Atârnarea de Lemberg se măn- 
țineă însă și mai departe, căci, înainte de 1691 încă, aici își făceă 
conversiunea, cu alți opt delegaţi, Iliaș de Suceava, zis Mândrul, 
protopop (2). | 

Legăturile cu Moldova ale lui Oxindie și ale protopopului său, 
cari-și aleseseră ca întâiu loc de adăpost Gurghiul în Secuime, apoi 
Bistriţa, nu incetaseră. De alminteri, emigranții duceau toate dati- 
nile lor din țara unde petrecuseră trei veacuri și mai bine, şi astfel 
se explică redactarea acolo, іп 1690, cu învoirea lui Virzirescul, 
«arhimandritul Насі-боһ (= Сос) Varzares Mândrul», a statutului 
îndătinat pentru breasla, tinerilor, a jumilor, care există, până dincolo 
de 1716, și in Botoșanii arhimandritului, pe lângă breslele dubăla- 
rilor, alămarilor бі cizmarilor, — cu о organizare pe care, cu prac- 
ticele bisericeşti, cu praznicele, cu obiceiurile de nuntă şi îmmor- 
mântare, cu petrecerile și alaiurile ei, subt vătafi și armași, o în- 
tâlnim și până astăzi la tineretul Şcheiului braşovean (3). Virzirescu 
fu şi censorul tipăriturilor făcute de noul episcop unit românesc, 
Atanasie (4). La 1750 încă, femeile din Gherla nu știau de loc un- 
gurește (5). 





(1) Două scrisori ale lui, din 1689, în Hurmuzaki, XV, pp. KAST I 1421—2. 

(2) Nilles, 7. c., П, p. 921 51 nota 2, 

(8) Cf. Gr. Goilav, Statutele breslei tinerilor botoșăneni, ieşeni şi тотаҙсаті, іп «Ат- 
hiva» din Iaşi, VII (1896), р, 632 зі urm.; G. Pitiș, în «Revista Nouă» an II, p. 278, 299 și urm. 
Vom căutà să dăm cândvă și lista celor mai însemnate din tipărituri și a tuturor ma- 
nuscriptelor cari, după mărturia d-lui Goilav, se păstrează în «Arhivele epitropiei bise- 
ricilor armene din Botoșani». 

(4) Nilles, 1. c., I, p. 263. Cf. ibid., р. 421. 

(5) bid., р. 982, по. п. 
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In cursul drumurilor sale prin pasurile Carpaţilor, apostolul Unirii 
armenești fu prins de Turci, cari ţinură închis, în curs de trei ani 
de zile, pe acest «hain» al lor. Scăpând din mânile vechilor săi 
stăpâni, Oxindie merse la Viena, unde, pe la 4. Martie 1715, îl prinse 
moartea, poate de otravă: fu îmmormântat în biserica Fraților Mise- 
ricordiei din acest огав(1). Opera lui trebuià să fio urmată de 
- Ştefan Ștefanovici Roşca (2). E adevărat că peste сайуа ani Elisabeto- 
pole, Ibaşfalău, și cetatea din nou clădită de Oxendie pentru dânșii a 
Gherlei,—Armenopolis—ajungeau, ceeace sunt și până astăzi, cen- 
trele armenismului ardelean, la cari se adaugă așezările tot аза de 
vechi, dar mai modeste, din Gurghiu, în legătură cu Ocna mol- 
dovenească, şi din Osik-Szepviz, tot în Secuime, dar, îndată după 
moartea, lui Oxendie, Unirea cu catolicismul adusese supunerea 
ierarhică fată de episcopatul ardelean, care făcu să nu se mai 
numească un arhipăstor anume pentru Armenii imigraţi (8). Incă 
de pe la 1703, Guvernul imperial al Transilvaniei îi răsplătise de 
astfel, căci, în acest an, lângă Compania grecească găsim și «Com: 
pania Armenilor» (4). 

In acest timp, Armenii din depărtata patrie asiatică nu-și uitau 
fraţii despărțiți, pe cari-i ameninţă tot mai mult pierderea confe- 
siunii în care se cuprindeă mai mult o conștiință națională inca- 
pabilă de a se manifestă altfel. In 1721 apare în Ardeal un episcop 
de Sivas, lonă(5). Puțin înainte de соһогігеа ca propagandist a 
unitului ardelean loan Jakobffy în «Valahia turcească (6)», episcopul 
din «Ararat» Ignatie se așează în Moldova, unde e recunoscut, la 
1745, de Ioan Vodă Mavrocordat, care-i apără dreptul la ргапіѕбе (7). 
El refăci biserica si, sprijinit pe acte aduse din Gherla, îi restitui 
proprietăţile. La 1765, comunitatea — fără episcop menţionat — re- 
căpătă «ві pământul Zamcăi și pădurea de acolo și până la râul de 





(1) Toate aceste știri, din Lukácsi, 1. с., рр. 65—72. 

(2) Ibid., pp. 72, 79, 118. 

(3) Pentru tineri armeni din Ardeal la Propaganda, Nilles, 7. c., II, pp. 919, 924 și urm. Cu 
vremea, ei dădură un superior Mechitariștilor din Viena, ca și celor dela San-Lazzaro din 
Veneţia; ibid., р. 933. 

(4) Studii și documente, XII, р. 11.—Tbid., p. 45: «jupănul Cristea, cel bătrân, Armea- 
nul dela Gherla», în 1747. —Armeni іп Sibiiu la 1779, ibid., p. 101, по. схс.--Атіпепі 
scriind românește cu litere latine la 1804, ibid., р. 151, n-le сссуш—тх. — Çf. și 
ibid., УШ, р. 85, по. 29. 

(5) Lukácsi, |, с., p. 79. 

(6) Ibid., р. 104. Sol іп Crimea, ibid., р. 105. 

(7) Studii și documente, VI, р. 636. 
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subt Хатса» (1). Pe atunci biserica armenească din Uliţa Boierilor, 
care începeă la poarta bisericii Treimii (2), îşi mai aveă credincioși 
în număr mare. 


ҮП. 


Poate să fi fost acesta şi ultimul episcop. Răpirea Bucovinei de Au- 
stria aduse prigoniri din partea Guvernului lui Iosif al II-lea, care aici 
lucră în sensul strict catolic(3). La 1782 totuş, după cererea 
Armenilor suceveni, se făceă o constatare nouă a drepturilor de 
stăpânire (4). Noul Guvern făcuse şi un baron din еі, pe Capri, 
care aveă mari legături de afaceri cu negustorii consângeni, de vite 
şi cai, din Polonia(5). Unii Armeni din Moldova se folosiră de 
răsboiul din 1788—91 pentru а se face suditi fără a părăsi {ага (6). 


Mai bine ве ţineă comunitatea botoșăneană (7), іп legătură şi cu 
acei Armeni din Polonia, cari, în veacul al XVIII-lea, 
un Cazacli, un Nikolowiez, de pildă —, atrag la ei, în puterea pri- 
vilegiului domnesc din 15 Noemvrie 1760(8), tot negoțul de vite, 
cumpărându-le slabe, îngrășându-le în păşuni moldovenești arendate, 
pentru a le vinde cu preț mult mai mare peste graniţă și a aduce 
în schimb postav și alte mărfuri germane(9). Biserica, mai veche, 
a Sfintei Marii, din vremea Rareșizilor, căpătă, la 1782, un pridvor; 
ea fu refăcută, «lăsându-se totuș zidurile vechi», dar alipindu-se, 
după obiceiul cel nou al arhitecturii noastre, clopotnița, la : 1826 
numai. Dar dela Septemvrie 1782 îi stăteă alături biserica Sfintei 





(1) Ibid., р. 687. Of. Documentele Callimachi, I, pp. 578—9, по. 18; p. 588, по. 25; р. 
584, по. 29; р. 586, по. 33; П, рр. 87-8, по. 94; р. 200, по. 132. 

(2) Ibid., I, р. 585, по. 30. 

(8) Lukácsi, 7. c., рр. 129, 131 și urm. 

(4) Studii și documente, VI, pp. 636—8. 

(5) Documente Callimachi, I, р. 117, no. LXVII; pp. 228—9, по. CLXXVI. 

(6) Jbid., рр. 127—9, по. LXXX.—cf. Uricariul, II, р. 148 şi urm. 

(7) Membri ai ei și іп 1609; Studii și documente, V, p. 214, по. 20; їп 1670, Hasdeu, Ar- 
hiva istorică, 1°, р. 21, по. 290. 

(8) Studii şi documente, VI, pp. 271—9, no. 486; р, 849, по, 1022; р. 430, по. 1641; 
рр. 488—489; Uricariul, II, р. 148 și urm. V. și Documentele Callimachi, I, р. 417, по. IV. 

(9) Hurmuzaki, XV, p. 1143, по. ммохху și aiurea; Prefaţa la vol. X; Studii și docu- 
mente, I—II, tabla. Cf., pentru taxa се plătiau la 1737 («3 potroniei starostiei şi căpită- 
niei», cornărit 1 leu, 1 potronie vechiu de bou, vama 1 leu, cuniţa 40 de bani de бар, 
afară de veniturile unor dregători; luau la Botoșani 200 de stoguri de fân domneste, cu 
2 lei stogul), Studii și documente, VI, p. 436, no. 1641. 
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Treimi, clădită cu banii lui Hagi-Anton, fiul lui Oxendie Leon (1) 
acelaş care făcuse și pridvorul de dincolo și care lăsă іп «(өгі- 
ѕоага Buhdan» un fiu, Iacov, mort іп 1775(2). Neamul Lebădă 
stăteă în fruntea celorlalte în acest veac, cu fraţii Hulubeiu și Ha- 
riton, în vremea lui Dimitrie Cantemir. Prăvăliile lor sunt adese- 
ori pomenite (8). Cu vremea se adaug imigranţi a căror sosire 
arată prosperitatea orașului: ei vin din Rusciuc (4), din Roman, din 
Neamţ, dar și din Ismail, ba chiar—cu nume adevărat orientale: Mă- 
gârdum, Khatuna, Aghabebian,—«din părţile Răsăritului», din «Тіпи- 
tul Păstunicului (5)». Negustorii armenii formează, până la privilegiul 
de autonomie parţială a Botoşanilor din 1819 și după aceasta, unul din 
grupurile naţionale ale negustorimii botușănene (б). In luptă cu unele 
din breslele moldovenești,—cu сагі nu se puteau confundă, nici prin 
căsătorie (7)-—-, cum e а blănarilor, ei păstrează dreptul îndatinat 
de a vinde bogasieria, împreună cu «оагеѕсаге gujulii din partea 
blănăriei, cum şi straie gata blănite, adecă malotele, cațaveici», 
părăsind doar, prin contractul dela 1797, gujuliile (8). Еі biruiră 
chiar pe Moldoveni, cari se plângeau de aceasta în epoca Unirii, 
рипа pe Armeni alături de Jidani, ca «naţii străine» (9). Unii din ei 
luau în arendă moșii întinse, alții, ca Măgârdici Buicliu din 1822, 
mergeau până la bâlciul din Lipsea(10). Odată, Bandini pomeniă 
între şcolile din lași și cea armenească; la Botoșani găsim іп 1844 
«şcoala învăţăturii a пайеі armenești», care aveă cinci dugheni іп 
Târgul Vechiu, lângă hanul mânăstirii Уогопа (11). 


(1) Iorga, Inscripții din bisericile României, I, București 1905, pp. 228—9. 

(2) Ibid., р. 232, по. 520. | 

(8) Studii și documente, V, VI, pp. 862—363, по. 1130; VII, documente botușănene; 
p. 122, no. 2; Hagi-Lebădă și Toader sin lui Lebădă, la 1737. Erau pitari, băcani, cismari 
„ete. Un Hariton баһап e mumbașir la un Pașă (1760); ibid., p. 124, по. 11. 

(4) Inscripţii, I, рр. 229--80, по. 507; р. 232, no. 521; n-le 592—3; p. 234, по. 580. 

(5) 10%4., p. 980, по, 509; p. 231, no. 514; р. 232, по. 519; рр. 232—3. 

(6) Studii și documente, V, p.669 și urm. V. şi Iorga, Documentele Callimachi, passim. 

(7) Hagi-Lelan din Botoșani e adus la Domnie prin 1740 pentrucă a luat «Moldovancă 
creștină»; Studii și documente, VI, р. 213, no. 45.—Un altul primeşte «pravoslavie leage» 
pentru a se însură cu o pământeancă; ibid., р. 446, no. 1687.-Ғаба unui Armean se zice 
«Botezata» și, e călugăriţă; Documente Callimachi, II, p. 81, no. 69. —Un Armean 
botezat, Sandul, Studii și documente, VI, p. 446, no. 1687. 

(8) «Analele Academiei Române», XXXIV, р. 11. Aceleași măsuri se luaseră și la 
Iași (ibid. р. 32). 

(9) Ibid., р. 33. Of. şi Studii şi documente, VI, pp. 340—1, по. 937. — Un fabricant 
de strune (1741), ibid., VI, р. 448, по. 1695, 

(10) Ibid., VII, р. 91, no. 85. 

(11) Tia., p. 150, no. 121. 
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Armenii din Roman, cari aveau biserica lor lângă «Biserica Albă», 
presupusă, ctitorie a lui. Ștefan cel Mare, și ridicaseră dintre ei bogă- 
taşi cu «case mari», ca Vasile Misir, «cel mai fruntaş între Armeni», 
și Uscatul, dintre cari cei dintâi, doi fraţi, în 1791 ajutară ре 
Austriaci cu vite și-i găzduiră în aceste case ale lor, se luptau la 
‚1726 şi la 1753 cu episcopia pentru a nu Ча «de-a zecea» ca orășenii 
ceilalţi (1). La 1760, 1799, 1803, 1814 și 1827, ei căpătau dela Domnii 
moldoveni privilegiul lor special, ca breaslă naţională, prin care se lă- 
mureste întreg rostul lor economic în acest oraș: li se fixă ca bir 
unic suma de 2.200 de lei pe an, plus răsura de 15 parale pentru 
fiecare leu. Ajutorinţa de iarnă va fi 15 lei de bogasierie, 10 de bra- 
ѕоуепіе, 10 de căvăfărie, 8 de băcănie ca şi de гасһіегіө şi de mum- 
gerie, iar cafenelele răspund numai haraciul lui Cafegi-Başa. Cârciu- 
mele dau la ajutorință З lei de bute, 60 de parale de poloboc. «De- 
„săgarii» lor vor fi liberi de a cutreieră satele, iarmaroacele, târgurile. 
Armenii vor puteă să ţie la câșlele lor, la «bucatele (vitele) câșlelor», 
«păstori» ruși, «mazuri». Nu li se vor cere cai de menzil, zahereă şi 
salahori. Pentru «cheltuelile târgului» vor puteă fi impuși cu 60 
de bani de casă. Ciubotarii ce lucrează acasă nu vor plăti nimic, 
Desetina de stupi și porci va fi numai de 4 parale. Colacul 
pentru «boii ce se rup cârduri de prin cirezi și fug, cum și cai, 
iepi din herghelie» vor da colac 2 lei de cârd, iar pentru vite 
răsleţe unul. Se va puteă tăiă carne de oaie sau capră numai pentru 
stăpâni. «Protimisirea» provizorie se îngădue pentru «moşiile ce le 
țin cu anul pentru păşunele bucatelor și pentru fânul ce fac spre 
hrana bucatelor lor» (2). 

Acelaş regim aproape se aplică Armenilor din “Bacău, Neamt 
ві Târgu-Frumos. Cei din Iași păstrau până la 1750 о mahală а 
lor anume, Armenimea, de unde plecau negustori cari făceau со- 
тегі cu Ardealul, întrebuințând pentru aceasta și «feciori ungu- 
reani» (3). Cei din Chişinău căpătau tot atunci privilegii de desetină 
(la zece «bucate» un leu), ca și «neguțătorii români de laşi şi Ar- 


(1) Melhisedec, Chronica Romanului, П, pp. 19, 41, 44 și urm., 99 și urm. (proces din 
1777 cu Biserica Albă); Iorga, Ceva despre ocupația austriacă în anii 1789—91, іп 
«Anale», ХХХШ, pp. 262—3; no. XXIV; Studii și documente, ҮП, р. 345, nota 3; Ghi- 
bănescu, іп «Arhiva» din lași, ХХ, p. 385 și urm. 

(2) Studii şi documente, VI, рр. 841, no. 941; рр. 564—5. Cf. cu privilegiul Polonilor 
din 1739, ibid., рр. 438—9, n-o 1652.—La 1742 negustorii din Roman erau «Moldoviani 
„și Armiani» (ibid., р. 214, n-o 61). Negustori ambulanți din Botoşani şi Roman la târgul 
Sucevei, Documente Callimachi, 1, pp. 446—7. 

(3) Studii și documente, VI, р. 329, по. 836. 
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menii de Iași (1), de pe la alte târguri», și cu acest prilej Con- 
stantin Vodă Mavrocordat recunoaşte că „toate târgurile, си aliș- 
verişurile lor se deschid“ (2). 
ж 
ж Ж 

In această formulă se cuprinde, de fapt, tot rostul Armenilor la 
noi, în timpul cât au trăit ca naţiune religioasă și fiscală după 
datina Turcilor. Rolul pe care ei l-au jucat după aceasta, dând (егі 
poeţi (Pruncul; se asigură că și Asachi), juriști, profesori 81 oameni 
politici (din familiile Buicliu, Misir, Goilav), se desfăşură numai după 
ce hotarele vechiului armenism cad. Această desvoltare repede în 
domeniul culturii și vieţii publice arată că în granițele vechi stăteà 
răul: ele au fost garanții pentru păstrarea naţiunii, dar tot ele au 
impiedecat-o de a însemnă mai mult în vieața omenirii. 


Incheiu cu o dorință, care mi se pare foarte îndreptăţită. Din 
darul mărinimos al unui Armean sa fundat în Moscova Institutul 
Lazarev. Lăsându-ne toată averea sa de un milion, răposatul Gri- 
gore Buiucliu s'a gândit — și a spus-o expres іп testament — са 
din venituri să se creeze burse pentru studiul limbilor orientale. 
De acest studiu avem azi cea mai mare nevoie. E în adevăr o ru- 
șine pentru noi, cari ne aflăm la hotarul civilizaţiilor asiatice și 
cari am stat veacuri întregi în legătură cu Osmanlâii, de origine, 
de limbă, în parte și de instituţii orientale, pentru noi cari am 
avut ава de mult a face cu Табагіі, cari am găzduit dela inteme- 
iarea Principatelor pe Armeni, că n'avem пісі о catedră în învăță- 
mântul superior pentru studii orientale, că orientaliștii ne lipsesc 
іп ава grad, încât trebue să recurgem pentru traduceri de acte 
turcești la interpreți evrei de Ministere, iar pentru traduceri din 
armeneşte la persoanele, fără cultură științifică, pe cari întâmpla- 
rea le face să cunoască limba părinţilor lor. E o pagubă reală că 
nu putem întrebuință o sumă de izvoare scrise în aceste limbi, — 
intre altele Cronica Armenilor din Camenița, că nu putem publică 
materialul turcesc aflător chiar în biblioteca noastră. In Rusia са 
şi în Ungaria, această lipsă nu se mai simte de mult, și știința а 
folosit; atâtea din înlăturarea, ei. 

(1) Pentru Armenii din Iaşi, v. Documentele Callimachi, I, pp. 517—8, по. CCXV; р. 
546, по. CCLXVII; П, р. 81; Studii şi documente, VII, рр. 86—87, по. 44. 

(2) Ibid. VI, рр. 366—7, по. 1163. Pentru аці Armeni basarabeni, 4%4., ХХі, pp. 111, 
116—9; Documentele Callimachi, 11, р. 82 (din Căușani). 
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In cel mai scurt timp va trebui să căutăm a recâștigă ві aici 
terenul pierdut. Urmând intențiilor lui Buiucliu și întrebuințând fondul 
lăsat de el numai pentru studii privitoare la Orientul bizantin, mu- 
sulman, armean şi pentru stipendii menite a ne formă. specialiștii 
absolut necesari astăzi, voni fi dat Statului exemplul altora și-i vom 
fi ușurat sarcina. | 


